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1469,. SESION 

Celebrada en Nueva York, el viernes 28 de marzo de 1969, a laa 15.30 horaa 

. 

PTesidenre: Sr. KBroly CSATORDAY (Hungría). 

Presentes: Los representantes de los siguientes Estados: 
Argelia, Colombia, China, Espalta, Estados Unidos de 
Am6rics, Finlandia, Francia, Hungrla, Nepal, Pakist6n, 
Paraguay, Reino Unido de Gran Bretalta e Irlanda del 
Norte, Senegal, Unión de Repúblicas Socialistas Sovi6ticas y  
Zambia. 

Orden del dh providonnl (S/Aprndt/lMiQ) 

1. Aprobación del orden del dfa 

2. La situación en el Oriente Medio: 
Carta de 26 de marzo de 1969, dirigida al Presidente 

del Consejo de Seguridad por el Representante Perma- 
nente de Jordania (S/9113). 

3. LS situacidn en el Oriente Medio: 
Carta de 27 de marzo de 1969. dlrigi&. al Residente 

del Consejo Je Seguridad por el Representante Parma- 
nente de Israel (S/9114). 

Homeneje e le memorie del General Dwi@t 0. Ekenhoiusr, 
ex bidente de los Estados Unidos de Amdvice 

1. El PRESIDENTE (rmducido del in@): Con hondo 
pesar nos hemos enterado del fallecimiento, esta mattana, 
del General Dwight D. Eisenhower, ex Presidente de los 
Estados Unidos de América, eminente estadista mundial y  
líder durante la guerra cuya denodada lucha por la vida ha 
sido seguida por todos con preocupacibn y  admiracib. 

2. Deseo pedir a los miembros del Consejo que se pongan 
de ple y  guarden conmigo un minuto de silencio en 
homenaje a au memoria. 

Los miembms del Consejov de pie. guordon un minuto de 
sflrncio. 

3. El PRESIDENTE ftmducido del ingl¿s): Si SI Conrejo 
asiente, enviar6 un telegrama en au nombre al Secretario de 
litado de los Estados Unidos exprelindole el hornena]e del 
Consejo al General Eisenhower y  pidi6ndolc que transmita 
nuestras condolencias al Gobierno de los Estados Unidos y  
a la familia del ox Presidente. 

4. El texto del telegrama es el siguiente: 

“Excelent isimo Seflor: 

“Tengo honor informarle que on sesión del Consejo de 
Seguridad de las Naciones Unidas celebrada hoy tarde, 
miembros del Consejo rindieron homenaje a la memoria 
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del General Dwight D. Eisenhower, ex Preddente y  upan 
líder de los Estados Unidos durante la guerra. En nombre 
del Consejo de Seguridad deseo transmitir hondo pesar al 
Gobierno y  al pueblo de los E&ados Unidos por esta gran 
p6rdida. Sirvase expresar nuestro slncsro @ume a la 
Sra. Eisenhower y  su familta. Distinguidas considera- 
ciones, 

(Armado] K6roly CSATORDAY 
Fresidenre del Consejo de Segwidad 

S . No habiendo objeción, asl queda acordado y  proceder6 
en consecuencia. 

6. El PRESIDENTE (Imducldo del fngkl: Tiene ta 
palabra nuestro distinguido Secretario General. 

7, BI SECRETARIO GENERAL (tmducido del b&W En 
cuanto mcibf la triste noticia del fallecimiento del General 
Dwight D. Eisenhower, envi a la Sm.Eimnhower el 
alguiente mensa]e: 

‘Me he enterado con profunda pena del faBe@mierlto 
de su eaposo y  hago llegar a usted mi mds sentido p6Ume 
por esa m pérdida. 

‘Conocl al Prestdente Eisenhower en Washin@on, en 
julio de 1955, y  en mis ulteriores relaciones con Q 
aumentó la grur estima personal en la que siempre le he 
tenido. Fue 61 uno de los grandes lldores de nuestros 
tiempos, tanto en la guerra como en la paz. Lo he 
admirado en particu’ u por au pmocupacih por el 
bienestar de loe pueblos del mundo entero, por N 
moderaci6n y  au prudencia. Prest6 un apoyo fuerte y  
pnlctico a las Naciones Unidas, que lo recuerdan especial- 
mente por su iniciativa de promover la ccapendón 
intemaciond pan utilhr la energia atómlcr con flnea 
pCíf¡COS. 

“Le ruego que acepte mir condolencias por el falled- 
miento de este gran hombre.” 

8. Con la venia de usted, Sr.Prwidente, deao dcî!; 
algunas palabras acerca de ese mensaje. 

9. Mc he snterodo con profundo pesar del fallechniento 
del Presidente Eisenhower. EJ Presidente Eisenhower 
dcscmpfló un papel central y  singular en la historio de 
nuestros tiempos, tanto cn la guerra como en la paz. A su 
prestigio mundial como uno de los gran& líderes militares 
durante la segunda guerra mundial, nfiadi6, en dos períodos 
como Presidente de los Estados Unidos, un nuevo y  glorioso 
capftulo como estadista en tiempo de paz. 



10. Tanto en la guerra como en la paz, el General Dwight 
Eisenhower mostró un amplio sentido humanitario y un 
constante deseo de hallar para los problemas del mundo 
soluciones razonables y humanas. Pnra decirlo ;encilla- 
mente, fue un hombre excelente cuya bondad era evidente 
para todos. 

Il. En el transcurso de sus dos períodos en la Casa Blanca, 
el Presidente Eisenhower prestó apoyo constante e ilustrado 
a las Naciones Unidas. Su apoyo fue manifiesto no 
solamente en sus declaraciones y políticas, sino tambidn, 
como ocurrió en 1956, en valerosas acciones por conducto 
de las Naciones Unidas, y en un interds activo y personal 
exppsado particularmente en visitas, oficiales y oficiosas. a 
la Sede de las Naciones Unidas. 

12. Sin duda la contribuci6n más singular del Presidente 
Eisenhower a la obra de las Naciones Unidas fue la idea 
brísJca que desarrolló en su vibrante discurso ante la 
Asamblea General el 8 de diciembre de 19531 en el que 
Mu, un llamamiento en favor de una acci6n internacional 
para que se encauzara la energía del átomo, que hacía poco 
que empezaba a liberarse, hacia fines pacitlcos. JZ-sta 
perspicaz propuesta, al proceder del Jefe de JZstado de una 
gran Potencia atómica, confirió al concepto de cooperación 
internacional una dirección y una dimensión nuevas. Y no 
se trataba simplemente de una magnánima propuesta 
contenida en un discurso histórico. En las actividades que 
emprendieron siguiendo la iniciativa del Presidente Eisen- 
hower, las Naciones Unidas se empeflaron en una de las 
empresas de mayor Cxito de su historia. Uno de los aspectos 
mzls destacados de esa empresa fue la serJe de grandes 
conferencias internacionales sobre la utilizaci6n de la 
energfa atómica con fines pacíficos, en la primera de las 
cuales, en 1955, los cientificos nucleares del mundo entero 
se reunieron libremente, por primera vez desde la segunda 
guerra mundial, para intercambiar opiniones y estudiar los 
mistedos de su especialidad. Otro de esos aspectos fue el 
establecimiento del Organismo Internacional de Energía 
Atómica. 

13. En mi duelo por el fallecimiento del Residente 
Eisenhower, es para mí una inspiración el recuerdo de sus 
nmerosos mMos y su profunda influencia para el bien del 
mundo. 

14. Sr. BERARD (Francia) (tmducldo del francés): En 
nombre de mi delegación, de mi Gobierno y de todo el 
pueblo de Francia, quiero comunicar a nuestro colega 
norteamericano con cdnta emoción se asocia mi pah al 
duelo de los Estados UnJdos. Es en tales momentos de 
prueba cuando se manifiesta de la manera mir palpble y 
con mayor sinceridad la amistad que une a Francia y a los 
Estados Unidos desde hace dos @os. Uoramos con el 
pueblo de los Estados Unidos a su ex Presidente, al ilustre 
hombre de Estado, al gran americano que dirigió la 
liberación de Europa occidental y condujo a la victoria a 
nuestras democracias unidas en la lucha, en los sacrificios. 
así como en la esperanza, a nuestras democracias inspiradas 
y sostenidas por un mismo ideal. 

__-- 
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15. Sir Leslie CLASS (Reino Unido) frmducido del 
inglés): Al expresar el dolor de mi delegaci6n ante la muerte 
del General Eisenhower, ai expresar el pisame de mi pïis a 
SI’ familia y al apesadurrbrado pueblo norteamerica.lo, 
Memos presente en el esI íritu una clara imagen. Recol- 
dar:-os a un hombre grande, bueno y sencillo. En la Gran 
EretafIa recordamos particularmente al gran soldado que, 
como Comandante Supremo, lanzó las fuerzas aliadas desde 
el Occidente a la liberación de Europa de la opresión nazi. 
Las cualidades de líder !  de diplomático que settalaron su 
extraordinaria victorla como conductor de las fuerzas 
aliadas, hicieron de 61 un candidato natural al más alto 
puesto de su pafs. Logró renombre en la guerra, y sin 
embargo se le recuerda sobre todo como hombre de paz. 
Fue un verdadero y muy querido amigo de rnl país. El 
pueblo de la Gran Bretafla no olvidará a “Ike”. 

16. Sr. SOLANO J.OPEZ (Paraguay): Permítame aftadir 
unas pocas palabras a las que usted, sefior Presidente, en 
nombre del Consejo, pronunció al iniciarse la sesión de esta 
tarde y a las contenidas en el telegrama que ha enviado. 

17. La muerte del General del Ejjercito Dwight D. Eisen- 
hower, ocurrida hoy, enluta tanto a su gran país, los 
Estados Unidos de Amdrica, como a todos los hombres que 
aman ia libertad y la paz en la justicia. Su personalidad de 
estadista y de soldado, de dimensión universal. es!d irrevo- 
cablemente unida a la historia contemporánea y. en 
particular, a la gran lucha victoriosa que hace apenas dos 
ddcadas libr6 al mundo del nefasto peligro del nazifascismo. 
Todos los pueblos del mundo tienen contralda con Cl una 
deuda de gratitud por lo grande que fue y por lo mucho que 
hizo. 

18. En esta hora de congoja universal no cabe, dentro de 
los límites necesariamente estrechos de una oración impro- 
visada, hacer su apologia. Me limito, pues, a expresar que 
ante la figura del gran soldado y condrl;tor desaparecido 
nos inclinamos con respetuoso recogimiento. Y, a la 
delegación de los Estados Unidos de Am6ric.a en este 
Consejo, le rogamos aceptar este modesto testimonio de 
nuestros más sinceros sentimientos de pesar expresados en 
nombre del pueblo y del Gobierno de la República del 
Paraguay. 

19. Sr. SHAHI (Pakistán) (tmducido del ingfks): En 
nombre de la delegación pakistaní me asocio a mis colegas 
para expresar nuestros sentimientos más profundos de 
@same al Sr. Yost y a los miembros de la delegación de los 
Estados Unidos con ocasión del fallecimiento de ese gran 
americano, el General Dwight D. Eisenhower. Conserva- 
remos su recuerdo no ~610 como distinguJdo soldado y 
arquitecto de la paz. sino tambidn como gran amigo del 
Pakistfin 

20. Sería imposible rendir homenaje a sus múltiples 
proezas en breves palabras. Me iimitar a dos recuerdos 
personales de su grandeza y de su inquebrantable dedi- 
cación a sus principios. 

21. En 1956, al inaugurarse el Centro Cultural Islámico en 
Washington, el Presidente Eisenhower dirigió la mirada al 
público, en su mayoría rnusuhmín, y. apartándose de su 
texto escrito, dijo que los Estados Unidos propugnaban la 
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libertad de culto y que, como Presidente, se sentia 
hondamente complacido al ver que ese derecho se gsran- 
tizaba a los que seguían la fe islámica en la capital de los 
Estados Unidos. Al pronunciar esas palabras era evidente en 
su rostro la profunda satisfacción que sentía. 

22. En la segunda ocasi6n, durante la crisis de Suez, 
cuando los Estados Unidos adoptaron una valiente posición 
de principio prescindiendo de consideraciones de otra 
índole, declaró: “No podemos aplicar una ley a nuestros 
oposltores y otra a nuestros amigos.” 

!  

23. Las palabras dichas en ambas ocasiones hablan muy 
alto en favor de Dwight D. Eisenhower como hombre y 
como estadista. Cumplió la misión de su vida y se aleja del 
mundo lleno de aRos y de honores. Sus acciones conti- 
nuar8n inspirando a muchos, no ~610 en los Estados Unidos, 
sino en todo el mundo. En palabras del CorBn, que es 
oportuno repetir on este dla, el Ashura de Moherram, 
sagrado segbn el calendarlo musulmin, 

“Todo habr8 de perecer; 
“‘S610 permanecer& la gloria de tu Seflor.” 

24. Sr. hlALlK (Unibn de Repúblicas Socialistas SoviC- 
ticas) ftmducido del ruso): Permitareme, en nombre de In 
delegación de la Unión SoviCtica ante las Naciones Unidas, 
expresar nuestras condolencias con motivo del fallecimiento 
del eminente estadista y soldado estadounidense, ex Presi- 
dente de los Estados Unidos, General Dwight D. Eisen- 
hower. 

25. Durante la segunda guerra mundial, Dwight Eisen- 
hower fue blen conocido y respetado en la Unión Sovidticp 
como un gran jefe militar que hizo una valiosa contrlbudbn 
al comandar las tropas que, junto con las fuerzas armadas 
de la Unión SovlCtica y otros paises amantes de la libertad, 
derrocb a la Alemania Mtlerlana, con lo cual librb Europa y 
al mundo de la peste fascista y estableci6 las condiciones 
para la paL y la woperaci6n posbbdlicas y para la cmación de 
las Naciones Unidas. 

26. En ía peor crisis de la humanidad, durante los aftas en 
que la Unión Sovittica y los Estados Unidos lucharoa junto 
con otras naciones alladas y unidas contra la agresi6n 
hltleriana, el General Eisenhower, como comandante en jefe 
de 1~ fuerzas expedicionarias aliadas en el teatro europeo 
de la guerra, comprendió muy bien ctin importante e 
indispensable era nforzar la cooperación entre nuestros 
psises y sus fuerzas armadas en la hist6rica lucha común. 

27. En In eta& finales de la guerra, anter de Ir toma de 
Berlin, el último reducto de ia resistencia fascista, Eirn- 
hower ercdbi6 al Gobierno sooviCtic0 acerca de lo gran 
importancia de la coordinación de los planes y acciones 
c8munes tanto en la direcci6n como en la sincronización de 
los esfuerzos principales. 

2s. Como Presidente de los Estados Unidos, Eisenhower 
evidenció sabiduría de estadista al tratar de reducir la 
tirantez internacional y mejorar y desarrollar las relaciones 
entre la Unión Soviética y los Estados Unidos. En 1955 
participó en In Conferencia de Máximo Nivel de Ginebra de 
los jefes de gobiernos de la URSS, los Estados Unidos, el 
Reino Unido y Francia, conferencia a la que tuve el honor 
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de asistir y donde onocf personalmente al Presidmte 
Eisenhower. tkgraciadamente, los acontecimientos Oubd- 
guientes no se presentaron como se habla esperado. Pero 
nosotros, el pueblo de la UN6n Sotidtica, somos por 
naturaleza y por experiencia optimistas y realistas. Creemos 
que, en lo que a esto respecta, los futuros acontecimientos 
seguirdn la deblda dirección. 

29. Pido al Sr. Yost que transmita las condolencias de la 
Misibn sovibtica ante las Naciones Unidas al Gobitmo y al 
pueblo de los Estados Unidos asf como a la farnllla y los 
allegados del difunto General Eisenhower. Pido que se 
pmsclnda de la lnterpmtación consecutiva. 

30. Sr. AZZOUT (Arpella) (fmducido del fmnc&): Nos 
hemos enterado con gran pesar del fallecimiento del ex 
Presidente de los Estados Unidos de Amérlca, General 
Dwight D. Eisenhower. 

31. En nombre de la delegación argelina, ruego a la 
delegación de los ktados Unidos de Am&lca se drva 
transmitir 8 la Sra. Eisenhower y a su familia nuestras 
sinceras condolencias y las expmdones de nuestro profundo 
pesar. 

32. Sr. KHATRI (Nepal) (tnzducldo del tngk!s): Nos 
hemos enterado del fallechnlento del General Eisenhower, 
despuds de una prolongada y dolorosa enfermedad. con el 
más profundo dolor y aflicción. 

33. Al rendir nuestro respetuoso tributo a su memoria en 
nombre de mi Goblemo, me asocio a usted, Sr. Presidente, 
y al Sr. Secretado General, asi como a aquellos mpresen- 
tantos que han manlfestdo sus condolencias y pésames al 
Gobierno norteamericano, a la Mld6n de los Estados 
Unidos ante las Naciones Unidas, al pueblo estadounidense 
y a la Sn. Eisenhower y famllla. 

34. El General Eisenhower fue un gran norteamedcano. 
Fue soldado, gran jefe mllitu, gran Presidente y gran líder 
de su pueblo. Dirigió el mayor ejdrcito de la historia en 
defensa de la libertad y del demcho de cada naci6n a vivir 
en Paz y rrmonl. El mundo agradecido lo mcordui 
siempre como un gran cruzado, como el gran hombm de 

PU. 

35. Sr. LIU (China) (fm&cido de/ in@): Mi delegasión 
ae halla profundamente apeudumbrada Por el faUe4miento 
del ex Residente de los Eatados Unidor, General wt D. 
Eisenhower. 

36. Siempm ae lo recordul como el gran roldado que lbv6 
I la victoria a las fuerus armadas de Iaa democracias en la 
segunda guerra mundial. 

37. En momentos en que el mundo entero lamenta el 
fallecimiento de este defensor de la paz y de la libertad, 
nosotros, los ciudadanos de la República de China, sentimos 
especialmente la p&dida de un amigo leal cuya memoria 
tendrá para siempre un santuario en el corazón del pueblo 
chino. 

38. Sr. DE PINIES (Espana): Mi delegación desea expresar 
su pesar R la delegación de los Estados Unidos con motivo 

-c 



del fPUecim¡cnto del hesldentc Eisenhower, ilustre soldado 
y estadIsta a quien tuvo el honor do conocer y tratar en 
dlv~rsas ocasiones. Su muorte nos priva de una eminente 
Bgurs contempotinoa do recia y acusada personalidad. 

39. Al Gobierno de los Estados Unidos de AmBrica y a su 
pueblo y a In distinguida famllla del Prosldonte Eisenhower 
ml dclegaci6n envía su mris profundo y sentido pésame. 

40. Sr. MORALES SUAREZ (Colombia): La delegaci6n 
do Colombia se asocia a los sentimientos do pesar que hoy 
embargan a la naci6n americana. 

41. Ruego al representante de los Estados Unidos de 
AmCrlca recibir oste homenaje póstumo que, a nombre del 
Gobierno de Colombia. rindo a la memoria del seneral 
Eisenhower, Incorporado en lugar eminente a la historia 
contompor8nea. 

42. Sr. JAKO$SOh’ (Finlandia) (traducido del inglbs): En 
nombre de la delogaci6n de Finlandia, hago llegar a la 
dclcgci&n do los Estados Unidos nuestras sinceras condo- 
loncias por la muerte del ex Preddente Dwight D. Eisen- 
hower, gran estadista y gran soldado americano, que 
descmptfib un papel tsn importante, no sólo en la segunda 
guerra mundial sino tambidn en la formación del mundo de 
posguerra y, sobre todo, en los esfuerzos para lograr la 
comprensión internacional y la cooperación para alcanzar la 
paz mundial. 

43. Sr. M’BENGUE (Senegal) (traducido del fianch): Nos 
hemos enterado con estupor del duelo que agobia al 
gobkrno y pueblo norteamerlcanos por la muerte de 
Dwight Eisenhower, ex Presidente de los Estados Unidos. 
Mí delegación, en nombre del Gobierno y de todo el pueblo 
senegaks, dtsea rendir homenaje a la memoria de este 
eminente soldado y estadista que luchó con firmeza para 
asegurar el triunfo de la libertad sobro la tiorrn de los 
hombres. EA esta oportunidad, mi delegación desea oxpre- 
sar sus profundas condolencias al Gobierno de los Estados 
Unidos y a todo el pueblo norteamericano, así como a la 
Sra. Eisenhower y a la familia del desaparecido. 

44. Sr. MUUKA (Zambia) (traducido del ingh): Deseo 
presentar las condolenclas de ml delegación, mi Gobierno y 
el pueblo de la República de Zambia en esta oportunidad. 
Nos sentimos profzdamente apesadumbrados por 01 falle- 
cimiento de otro gran qstadista norteamericano, el ex 
Presidente Eisenhower. Su va,liente lucha durante la última 
guerra se ropiti6 nuevamente contra la muerte, en los 
irltlmou mesas que pad sobre la tierra. Fue un gran hombre 
y un intrdpido luchador; pero desgraciadamente, el hombre 
no ha logrado aún derrotar a la muerte. 

45. Indiscutiblemente, el Presidente Eisenhower fue uno 
de los más grandes Ifderes de los Fstados Unidos, tanto en 
tiempos de guera como de paz. Su contribución a la 
humanidad trascendió, ciertamente, mucho más allá de las 
fronteras de los ktados Unidos. Ayudó a librar al mundo 
de la plaga del nazismo. Para rendir tributo a este gran 
estadista, dediquCmonos a realizar sus ideales de paz y de 
democracia. 

46. RespetuosamenLe pido al Bmb;ljador de los Estados 
Unidos que haga llegar nuestras condolencias a la Sra. Eisen- 
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howcr, a su familia y al Gobierno y pueblo de los Estados 
Unidos. 

47. Sr. YOSI (Estados Unidos de Am-ka) (traducido del 
inglés): En nombre de la dslegaci6n de los Estados Unidos y 
de ml pdfs, permítaseme manifestar nuestro profundo 
agradechnlcnto a los que acaban de expresar sus condo- 
lencias y de rendir homenaje al ex Presidente Eisenhower al 
conocer la noticia de su muerte. Estos tributos se pondrán 
en conocimiento de la seflora Eisenhower y se que ella y 
toda su famllia se sentlrtín especialmente agradecidos a 
quienes lo pronunciaron. 

48. Como qulrAs el Consejo ya lo haya sabido, el próximo 
lunes 3 1 de mar,0 ha sido declarado día do duelo nacional 
en homenaje al dlfunto Presidente. 

49. El nombre de Dwight D. Eisenhower ocupa un lugar 
de honor único en cl corazón del pueblo norteamerlcano. 
Mis compatriotas lo recordarán como un destacado líder de 
la segunda guerra mundial, como un ser humano prudente, 
magnMmo, cordial y. especialmente, como un Presidente 
que durante ocho aflos se dedic6 incansablemente, pese a 
todas las dificultados, a promover la causa de la paz entre 
las naciones. 

50. En cl recinto de este Consejo, que existe para servir a 
esa misma causa suprema, la delegación norteamericana se 
tiente especialmente conmovida por las palabras que se han 
pronunciado. Nos recuerdan que los norteamericanos no 
estamos solos en nuestros sentimientos acerca de este ilustre 
compatriota y la causa que defendió; pues el líder que 
lloramos fue una figura de alcance mundial, y nuestros 
sentlmicntos acerca de 61 encuentran eco y son compartidos 
en todo el mundo. 

Aprobacibn del orden del dla 

Queda aprobado el orden del día. 

La situmión en el Qriemta Medio 

Qrtr, I fwk 26 do ttwzo de 1966, dirigida al Prtidrnb 
dd Cottsujo de Squridmd por el Representante hrma- 
nrnte do Jordania (Shl13) 

11 sltwci6n en el Oriente Medio 

Cem, k fuhr 27 tb mmo dr lSSB, dirigida aI Praidenta 
dd Coomjo da S@Qd por d Ropnrnmnte Rrmc 
ttattm dD ImDl (Wl14) 

51. El PRESIDENTE (oaducido del ingfh): LX confor- 
midad con la decisiún adoptada en sesiones anteriores del 
Consejo de Seguridad, deseo ahora, con el consentimiento 
del Consejo, invitar a los representantes de Jordania, Israel 
y Arabia Saudita a tomar asiento a la mesa del Consejo oara 
que participen en el debate, sin derecho a voto. 

Por invi~aeión del Presidente. el Sr. h’. El-Farra (Jor- 
ahia). el Sr, Y. Tekoah (Israel) y el Sr. J. M. Boro@ 
(Arabio Soudiru) tornan osienlo o la mesa del Consejo. 
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52. Sr. BE PINIES (Espafla): Mi delegación interviene por 
primera vez ante el Consejo de Seguridad en la cuestión del 
Oriente Medio. No estima, sin embargo, necesario referirse 
ahora a la situación general. No obstante, creo oportuno 
reiterar lo que el Ministro espaflol de Asuntos Exteriores 
dijo ante el vigásimo tercer período de sesiones de la 
Asamblea General el 16 de octubre de 19687 : 

“Consciente de unas realidades que se han producido en 
el Oriente Próximo y deseosa de no negar a ningún pueblo 
su derecho a la vida, EspaRa lo que anhela fervientemente 
es que se ponga fin a una situación mantenida exclusiva- 
mente por la fuerza de las armas, que se restaure la paz, 
que se haga justicia a unos países y que, er. definitiva, se 
supere esa crisis de inmovlUdad y de impotencia que, con 
grave dafío para masas enormes de población sometidas a 
los azares de la guerra, del éxodo de su hogar natural y de 
la incartidumbre, amenaza a la Organización.” 

53. Hoy nos cumple examinar ante el Consejo la queja que 
ha formulado el representante de Jordania por las agre- 
siones cometidas por la aviación israelita a centros civiles de 
Jordania. Aparte de que estas agresiones impkan la 
violac;Un del alto al fuego, ordenado por el Consejo de 
Seguridad en sus resoluciones 233, 234 y 235, mi delega- 
ción estima que no es posible la continuación de este estado 
de cosas, que compromete seriamente la paz y la seguridad, 
no dlo de la región, sino del mundo en general y que es 
consecuencia exclusiva de dos hechos: 1°)la agresi6n 
cometida el dfa S de junio de 1967 y ocupaci6n subsi- 
guiente de territorios y 2”) la falta del cumplimiento de la 
resolución 242 de 22 de noviembre de aquel mismo aflo. 

54. Mi delegación entiende que, sin perjuicio de que la 
resolución antes mendonada deba aplicarse íntegramentc, 
es evidente que la Carta de las Naciones Unidas en modo 
alguno consienre la ocupaci6n de territorios por la fuerza. 

55. En estos momentos el Consejo de Seguridad examina 
el ataque cometido por aviones de reacción israelíes, que 
han destruido casas de reposo y lugares de descamo de 
invierno en Ein Hazar. Lugares frecuentados por civiles han 
sido atacados y bombardeados y ametrallados los caminos 
que conducen a las aldeas situadas en los alrededores de 
Es Salt. El resultado de esta violenta acción ha sido 18 
muertos civiles y 25 heridos, 3 gravemente. 
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56. Confiadamente esperamos que los designios que se 
persiguen en esta ocasi6n no sean los de Interferir con los 
esfuenos que se realizan para encontrar una solución. Pero 
no deja de ser. motivo de sospecha el que estos actos 
violentos que constituyen verdaderas violaciones contrk 
toda una serie de resoluciones se produzcan ahora. 

57. Mi delegaci6n espera que no se distraiga la atención del 
Consejo por otros hechos. Somos los primeros en lamentar 
las víctimas que se producen de uno u otro lado. La pérdida 
de vidas humanas es lamentable e intolerable. Ahora bien, 
no es posible continuar con la ocupación de territorios por 
la fuerza, por cuanto en ellos es fundamentalmente donde 
se están produciendo los repetidos y continuados incidentes 

de que se da cuenta J Consejo. A este respecto, mi 
delegación desea referirse al documento S/9114 en el que se 
alude a “‘ataques con armas, infdtración de elementos 
armados y asesinatos y actos de violencia cometidos por 
grupos de terroristas que actúan desde el territorio jor- 
dano . . etc.” LAtaques contra quién, contra qti terri- 
torio? ~0 se trata precisamente contra el propio territorio 
jordano? iEs que porque Oste esté ocupado por Israel se 
pretende ya que es territorio de Israel? 

58. Mi delegacibn ha estimado siempre que para la 
solución de este grave conflicto es preciso arbitrar solu- 
ciones políticas; pero frente a tanta denuncia por parte de 
Israel de las agresiones que dice cometen los Estados árabes, 
mi delegación se pregunta si Israel no se ha percatado de 
que todas estas acciones podrían evitarse si Israel se retirara 
inmediatamente de los territorios que ocupa. Da haberse ya 
producido esa retirada, de acuerdo con la Carta de las 
Naciones Unidas y las resoluciones pertInentes, todas estas 
vfctimas que hoy lamentamos se habrfsn evitado o, por lo 
menos, la situación jurídica y procesal de Israel ante este 
Consejo resultaría mucho mis clara. Mi delegación no 
comprende el que periódIcamente se denuncien ante el 
Consejo estos actos violentos, cuando la parte que se siente 
agraviada, Israel, tiene en sus propias manos la solución del 
conflicto. Suprima la causa que los produce, es decir, la 
ocupaci6n de los territorios arrebatados por la fuerza en 
contra de la Carta y ver8 qu6 pronto desaparecen los 
efectos. El resto de los problemas pendIentes podrfa 
entonces ser abordado en un cuadro dIstInto y con mayores 
garantías de dxito. Mi de!egación cree que todas las partes 
de este conflicto tienen o deben tener un decIdido interts 
en encontrar soluciones. Ahora bien, no es posible juzgar 
con el mismo criterio a aquellos que aceptan las decisiones 
del Corlsejo o a los que ~610 están dispuestos a aceptar 
aquellas decisiones que les convengan, haciendo c8so omiso 
de las dem9. 

59. He dicho en otras ocasiones que 10 qul está en Juego 
en estos momentos es esta propia Organizaci6n. Si el 
Consejo esti dispuesto a tolerar que sus resoluciones o las 
resoluciones de la Asamblea General, no sean respetadas por 
los Miembros de le Organización, llegaríamos a la triste 
consecuencia de que este brgano, encargado do mantener la 
paz y la seguridad internacionales, no estaba cumpliendo 
con sus propias obligaciones, habiendo fracasado en su máF 
importante labor y, por consiguiente, resultaba inútil. 

60. Cuando en un conflicto como en el presente es difícil 
tratar de llegar al fondo de los sentimientos pasionales que 
inevitablemente se han desencadenado, no queda otra 
alternativa para este Consejo que el estudio frío y objetivo 
de los datos que son presentados ante dl. Y hoy,la realidad 
objetiva de qw disponemos nos muestra que un Estadc, 
Miembro de esta Organizrci6n ataca repetida y violenta. 
mente a otros ‘Estados Miembros de la misma acusCndoIe:i 
de responsabilidad en unos actos aislados difíciles de 
probar. Recientemente, el representante de Shia se refería a 
los incidentes que habían causado 15 muertos y una lista 
interminable de heridos. iPuede el mundo actual aceptar 
que en situaciones seme,jantes un Miembro de la Organi- 
zaciór. decida por si mismo, sin cumplir previamente con las 
obligacioues que le impone la Csrta, cuándo está en 
condiciones de atacar a otro Miembro, que de un modo 
directo no ha actuado contra BI’? 

5 



61. El roprosoetanto do Israel nos onumorabr ayer los 
supuoatoa lugams, repartidos por todo 01 torrltorlo de 
Jordania, donde so encuentran los campamentos o bases do 
‘YodayW. Si ollo OI as{, dada la magnitud del problema, 
habrá que pensar qw no ao trata do terroristas como 61 los 
denomina, sino do un pueblo entero que. expulsado do su 
torritorlo, pdvlrdo do sua medlos do vida y  rcpetidamonto 
nultntado, ha llegado al Ifmito do su paciencia y  roacciona 
vlolontamonto ant0 la inju8ticia que supone Ir persocuci6n 
da los unos y  01 rbsndono o OI olvido do los domsk 

62. Pam mi dolopA5n, el hecho mAs gravo que hay que 
tonar on cuento en esto caso concreto 08 el momento en que 
k agrosibn so ha cometido. Mi dolegación no puado 
JwUfhr, on nin& caso, un acto do agresión, eunquo el 
mi&no quiera oncubrirae como un gasto do represalia, pero, 
aun no justitlcdndolo, podrla comprender humanamonto 
una rcucddn violanta, proporcionada al dtio inferido, 
cuando data se produce bajo la presión, la ira o el dolor del 
momonto. Poro lo que mi delagci6n no puedo ni siquiera 
comprondor os cdmo, con absr>luta sangro frfa, on un 
momonto en que no se ha producido ninpdn acto de 
viobncia, y  on 01 que las cuatro grandor Potencias ostdn 
intentan.lo encontrar f6rmuls.s que permitan vislumbrar un 
hturo mis optimista, se desencadeno una operación militar, 
totalmente doupmporciorutda, on le que se utilizan los 
modior mis roflnados del armaponio moderno parr atacar a 
una poblaci6n en la que, aun cuando exlstic gn “fedayfn”, 
y  nadie lo ha demostrado. lo que sf ora cierto os que 
oxiatlan numerosas personas absolutamente ajenas a cual: 
quior acto do violencia y  que indiscriminadamonte han 
pagado con su vida 01 frfo cdlculo do un astado mayor 
militar. 

63. Lpuodo seriamente sostonorse que Israel conla en estos 
momontos SI pel@o de ser atacado por Jordania? 

64. BI problema dol Oriento Medio os un problema 
complejo y  difkil, cuya solución no puede esperarse se 
produecr en unos momentos. Poro al margen del problema 
general, orto Organizacibn no puedo admitir que un 
Mimbro do la misma, repetida y  constantomonto, intento 
tomarse Ir justicia por la mano, desencadene autdnticas 
porrq do rgesi6n, ocupe territorioa que no lo pertenecen 
y  expulso do loa mismos, por unoa u otros procsdhnientos, 
mitos do soms humanos quo no tienen mds mrponsabilidsd 
que la do haber nacido en las tierras en Ira que rus padres y  
NI abuelos dempre han vivido. 

65. En el cun concreto qYo contomp!amoa no existo 
ntoguna potibilidad de equiparar la actitud do laa dos 
prtec. Enta Organiatin está compwata por Estados y  os 
lo la msgmnsabffldad do los @stados la que podemos 
contemplar y  considerar. Los elementos do que disponemos 
son simples on el fondo. Un territorio mIlitarmonte ocu- 
pado por un pafs extranjero. Unos actos de violencia que se 
producen en ese territorio. La rencción del pofs ocupante 
contra eI pafs ocupado, acusdndole de agresi6n. Cuanto se 
puedo afíndir a esos elementos son criterios puramente 
subjetivos. 

66. A la vista de estos datos, el problema que se nos 
planten es tambidn sarcillo. $e ho probado la responsa- 
bilidad del Estado cuyo territorio cstó en parte ocupado en 

los actos do violencia cometidos contra las fuerzas de 
ocupadbn? Al modo de ver de mi delegadón, no se ha 
probado. LPuode considerarse, siquiera indirectamente, 
responsable ai Estado cuyo territorio está ocupado de los 
actos do violan& que sus ciudadanos cometan en osos 
territorios ocupados? Evidentemente no, puesto que, 
aparte del hecho ilegitimo do la ocupación, la jurisdicción 
db ese Hartado no se ejerce sobre los territorios donde se 
ostdn produciendo los acontocimiontos. 

67. A la vista de todas esas consideraciones, mi dolegaci6n 
seflala la gravedad do la situacl6n. la responsabilidad que Ra 
todos nos incumbo en estos momentos y  la necesidad 
wgonto do que, con Independencia do que se intante 
encontrar unp soluci6n gonoral al contlicto, el Consejo 
adopto las decisiones que considero mzís apropiadas para 
tratar do impedir que un Estado Miembro de esta Organi- 
zaci6n continde violando las resoluciones de la misma Y 

agrediendo a otros Estados vecinos. 

68. Sr. M’BENGUB (Senegal) (tmducido delfiancks): Ya 
hemos tenido en esto órgano oportunidad do condonar los 
bombardeos do las ciudades de Irbid y  Salt. Hoy nos 
ontoramos con tristeza una voz mds de que, en los 
ahdadores do Is ciudad de Salt, las poblaciones civiles han 
sido victimas do bombardeos por parto do Israel. No 
podemos sino doplornr profundamente esta acción en el 
momento mismo en que tienen lugar consultas activas para 
tratar do hallar una solución a esto doloroso problema. Mi 
Gobierno insta a qus so acallen las armas para que los 
esfuerzos que se han emprendido puedan verse coronados 
por 01 éxito, pues en ollo va 01 intords de todas las partes en 
el Oriento Modio. Condonamos mds especialmente los 
bombardeos contra las poblaciones civiles. Lo hemos 
manifastsdo aquf en muchas oportunidados y  no cesaremos 
do ropoürlo. 

69. El PRESIDENTE (traductdo del inglés): Tiene la _ 
palabra el representante de Jordania. 

73. Sr. EL-PARRA (Jordania) (tmducido del h,&?s): 
Deseo !ntorrumplr las deliberaciones del Consejo para 
declarar que hemos recibido con profunda pena la noticia 
de la muerte del General Dwight Eisenhower, ox Presidente 
do loa Estados Unidos. El Presidente Eisnhowor fue un 
soldado nublo y  valiente consagrado ala causn do la paz y  la 
justicia en el mundo. Su nombre quedar8 para siempre 
como un jal& no solamente do la historia do los Estados 
Unidos, sino tambidn de la historia de la humanidad, en la 
lucha comdn contra las fuerzas del oscurantismo y  Is 
optosi6n en el mundo. 

71. Como educador y  como gran estadista y  dirigente do 
una do las superpotencias del mundo, su popularidad sin 
pmcsdontoa en la gran naci6n nortoamoricanr y  entro los 
pueblos del mundo refleja los valores profundos e inma- 
nentes que movfan su corazón y  su mente de gran lider, de 
soldado y, sobre todo, de hombre dedicado a la causa de la 
humnnidud cn general. Ciertamente, la muerte de un gran 
hombre que hizo historia cs el principio de su vida en In 
NstoriR 

72. Presentamos nuestro mds profundo pdsame B la 
Sr I. Eisenhower y  a su familia, al pueblo norteamericano y  
al Gobielno de los Estados Unidos de América. 
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73. Sr. TURBAY AYALA (Colombia): No vacilamos en 
considerar como Icsivas de los intereses de la paz las 
constantes violaciones del cese del fuego en al Oriente 
Medio. El reciente bombardeo de la población civil de 
Jordania por parte de las fuerzas mihtares de Israel 
constituye indudablemente un acto reprobable con el cual 
ningún Estado podra ser solidario. Dicho atague forma 
parte de la tAcUca de las represalias que es contraria a los 
mandatos de la Carta. 

74. Sin pretender eludir ninguna responsabilidad y, por el 
contrario, expresando nuestra repugnancia con el bom- 
bardeo de Bs Salt, mi delegaci6n considera que es Indispen- 
sable realizar todos los esfuerzos que esten a nuestro 
alcance con el prop6sito de crear, antes de que se produzca 
una nueva confrontaci6n armada, un ambiente favorable a 
la solución pacífica del conflicto del Oriente Medio. 

75. Desde luego, condenamos con toda energfa las v!ola- 
ciones del cese del fuego y  los actos terroristas, provengan 
de donde provinieren. Hoy estamos lamentando la muerte 
de 18 dviles jordanos, como en el pasado hemos lamentado 
la muerte de no pocos israslfes. Sin embargo, permltasenos 
decir que la paz, a nuestro juicio, no se akanzs n travds del 
simple mecanismo de las lamentaciones. 

76. Muchas veces por el temor de no encontrar soluciones 
de más amplio alcance, el Consejo de Seguridad prefiere la 
linea de menor resistencia y  entonces se detiene en el 
examen de casos que concluyen en !a aprobaci6n de una 
resolución que de ninguna manera evita la repetición de los 
actos condenados, pero que en cambio deplorablemente 
debilita la autoridad de las Naciones Unidas. 

77. Hoy tenemos de nuevo en nuestra agenda de trabajo, 
el complejo tema del Oriente Medo, del que las Naciones 
Unidas se han ocupado con mayor persistencia que eficacia. 
Despues de haber aprobado trascendentales resoluciones y  
despuds de haber ofdo en la Asamblea General y  en este 
Consejo brillantes discursos de fino corte literario, eruditas 
disertaciones, relatos dantescos y  descarnadas y  objetivas 
descripciones de los dolorosos hechos ocurridos en la 
interminable y  cruenta contienda entre drabes y  @dios, no 
hemos logrado Introducir ningún cambio favorable en la 
situaci6n, ni hemos hecho el mis leve avance hacia la 
ambicionada meta de una paz estable. 

78. En no pocas ocasiones, sobre el apremio de las 
circunstancias y  el dolor que suscite la tragedia, el Consejo 
de Seguridad ha estudiado y  decidido casos concretos que 
forman parte de una serie de acontecimientos que ejercen 
indudable capacidad perturbador- de la paz intemecional.. 
Desde hego, 01 Consejo de 8’eguLi~ tr-:‘-’ ’ hn dxsmi- 

nado la situaci6n en su conjunto y  na expresado con 
absoluta nitidez sus opiniones. 

79. Lo dicho anteriormente sirve para afirmar que no 
estamos en el proceso de formación de un criterio y  en el 
estudio de la adopción de una política apta para aclimatar 
la paz en el Oriente Medio. Ose criterio y  esa política estin 
concretados en la resolución 242 de 22 de noviembre de 
1967. Ningím pais ha pretendido invalidar, que nosotros 
sepamos, esos principios, pero es la verdad que ellos no han 
podido aplicarse avía. Naturalmente, podemos cstnr 

seguros de que mientras no se le dd cabal cumplimento 8 10 
dispuesto en la aludida resohmi&r, continuaritl IU graves 
tensiones intetnaciontdes que dasde 1947 vi~na~ @ 
trándose con ocasión de la enconada disputa ontm Israel y  
sus vecinos. 

80. Los hechos han demostrado que la simple acd6n de 119 
Naciones UnMas no ha sldo aufidonte para que ae rupom M 
critica siruaci6n del Oriente Medio. Todo coatlnda JIf lo 
dsmo y  no se ;rdviorte nlngdn sfntoma quo nos parmtta 
tener una viai6n optimista del inmediato pon~nlr. tlrrtr 
ahora han sido infructuosos 10s meritorios esfuerzos del 
Embajador Jurlng, quien con sentido apoat6liou praip# 
SUS noblos osfuorzos pacificadoras. Es mdiscutlble que para 
lograr los objetivos do la mrolucl6n 242 se requIere cl 
concurso resuelto do drabes y  do judfoa. Son ellos quienes 
mejor pueden colaborar con las Naciones Unidas pua 
eliminar las tensiones intemncionalos y  crear un ambiente 
de conganul y  do seguddad que la ponga tdrmino al mds 
largo conflicto de la @oca contompordnoa. 

81. NOS duelo 01 ostlril sacritlclo do los donton do aroa 
inocentes que caon, en uno y  otro lado, hoddos por k 
muerto y  nos atorra saber que osa dtuaci6n pwde agravarse 
y  avanzar por sobre un legajo do InWos resohmionos del 
Consejo de Seguddad. Las violaclones del cew del fuego, los 
actos do torroriamo y  toda la variedad de rtroddd~~ qw ae 
realizan al amparo do la anormalidad oxistonto. no puedon 
mitigarse con simples palabras. Se roqubre poner ou JWW 
todos los mcursos do la inteligencia para lograr un avanDd 
positivo hada In paz. 

82. Tomando on cuenta el indiscutible ascendionto que 
sobro los Estados del Oriento Modio ejercen los cuatro 
miembros permanentes do1 Consejo do Seguridad, bien 
pudiera suceder que la acci6n combiruda do IU ruperpo- 
toncias tuviera la virtud do lograr la activa colaborackkr de 
Israel y  do sus vocinor para romovor todos los factores de 
perturbación do la paz. La participad6n qw lo cormspomb 
a los Bstados Irabes y  al Estado do Israel on Ir etapa qw m 
iniclnrp, cuando se ostablozcan los cor.trctc4 formales entra 
los representantes de la Uni6n SovIdtica, 10s Batados 
Unidos, Francia y  el Romo Unido. serd do la mayor 
signBkaci6a. Nos hemos enterado con profundo yndo de 
que, a juicio do muchos do los parttcipantes m La munlba 
do las superpotonclas, la misión del Embajador Jarring no 
~610 no se verd Interferida stno que, por 01 contnrio, 
rocibird todo el apoyo que rqu6Bas puedan prati. 

83. Nos preocupa SI hecho do que on las dbcuaionas del 
Consejo de Ssgurtdad loe representantos do los Batados en 
conflicto traten do convencemos do que la bwna pdftka as 
Ia do IU mpmuh, Ir de loa actas taro&u, L do h 
invad6n, Ir do la mdstencb, y  no la da dar uu puso adobate 
en el camlno do la paz. MI delogaci&~ prefarkú ofr do 
labios de tan distInguidos y  autorizados oxponontos do la 
política de sus pueblos, algunas razones en favor do1 
restablecimiento de la armonía entre naciones que, por su 
vecindad, ~610 pueden prosperar en un ambiente de paz, de 
confianza y  de seguridad. 

84. En la situación del Oriente Medio todos los hechos 
tienen una innegable Interconexión. La rcsistcncia estd 
conectada con la invasión; la invasión con G! estndo de 



beligerancia; el estado de bellgeranda con el problema de 
lar refugiados; el de los refugiados con el terrorismo; el 
terrorismo con las repmssllas y  rsf podrfamos continuar la 
enumeraolbn de este trlste e Interminable cortejo de 
calamtdades. 

85. Para nosotros siguen slendo vdlldas las tesis que el 
grupo latlnoamerlcano present6 a la condderadón de la 
Asamblea de emergenda reunlda en jumo de 1967 y  que 
luego le slrvleron de fundamento al Consejo de Seguridad 
para adoptar la resoluludbn 242 de 22 de novlembre del 
mismo ano. Indsthnos en la necealdad de que al problema 
del Ortente Medlo ss le dd una solución de conjunto que 
tome en cuenta la dram&a sltuacl6n del millón de 
mt&ados que deambuhtn oclosos por los paises drabes. A 
esta cuestión considera ml delegadón que debe oto&sele 
toda la importancia que tlene desde su doble aspecto 
polftlco y  humanitario. 

86. Es aslmlsmo indispensable que se produzca el retiro de 
laa fuerzas de Israel de los terrltorlos arabes, pues es verdad 
que la fuerza no genera nlngtln derecho. Pero no es menos 
derto que Israel necesita canalizar sus energfas a objetivos 
diferentes de los de su ya larga batalla en defensa de su 
existencl como Estado. Tiene ese pafs pleno derecho P que 
su soberanfa y  su integridad no sigan slando tndtilmente 
desconocldas. A este mspacto bien vale la pena que 
recordemos que, a juicio de nuestra delcgaclún, los pro- 
blemas de los 6ltlmos 20 altos en el Orlente Medio no 
pmvlenen de la creaci6n del Ustado de Israel, sino de su 
permanente desconocimiento. 

87. IA guerra de 1967 no debe repetirse y  es por ello 
pmciso ejecutar todas las recomendadones de la resoludón 
242 que, adetruís de situar en una misma categorfa el retiro 
de las fuerzas da Israel de los territorios ocupados y  la 
tetmbud6n del estado de beligerancia entre los Estados de 
la regibn, afhma la necesidad de garantlmr la Uhertad de 
naveaaci6n de las vfas Intemadonales del Proa: e’. logro de 
un k&do justo del problema de los mfugttdos-y las 
garantfas de inviolabllhlad territorial de los Estadc IS. estable- 
de& entm ellos algunas zonas desmilitarizadas. 

88. ?Mor Reddente, le ruego a usted que me dispense por 
haberme salido del caso especffico del bombardeo de las 
ftrerzas admas de lsrael a la población de Es Salt, pero 
ciertamente ml dolegad6n cme que para modificar la actual 
sltuacih de tirantez en ei Oriente Medio se hace mdlspen- 
sable, dn descuidar la conslderaci6n de lo:4 casos aislados, 
tomar en cuenta la situacl6n en su conjunte 

89. Nuestra comprobada independencia G. .:ual y  nues- 
tra voluntad de servicio a la causa de la paz, nos permite 
formular de nuevo, como ya 1.0 hicimos en jcaio de 1967, 
un llamamiento fervoroso a nuestros amigos de Israel y  de 
los pakes Brabes para que se decidan a romper el círculo 
vicioso de las retaliaciones que obstruyen los caminos de 
una paz inaplazable. 

90. El PRESIDEN’iE (traducido del inglPs): Tiene la 
pzlabra el representante de Israel. 

91. Sr. TEKOAH (Israel) (traducido del ingles): La dclega- 
ci6n de Israel se une a todos los miembros del Consejo de 

fkguridad en el duelo por la musrte del General Dwight D. 
Eisenhower, ex Presidente de los Estados Unidos de 
Amtdca, Comandante en Jefe Supremo de las fuerzas 
alladas de Europa occidental durante la segunda guarra 
mundial, uno de loa planificadores y  dlrlgentes do la hcha 
por liberar ù mundo del flagelo nazi, y  uno do los 
arquitectos do la victoda do los pueblos amantes de la 
Ubortad que formaron la coallclón antlfasclsta do hace 
rolnticuatro afios. 

92. Como Comandanta on Jofo Supremo de las fuerzas 
alladas, el General Elscnhowor fue uno de los primeros 
comandantes superiores occldentalos en ver con sus propios 
ojos las atrocldados do los campos do concentración nazis. 
Ello dejó en 61 una lmpresi6n lndoloble. Cuando fue 
Comandante en Jefe en Alemania, en los atlos lnmodlata- 
montr posteriores al dfa do la vlctorla en Europa, y  tuvo 
rosponsabilldad directa por los clentos y  inllos de refugiados 
judfos vhtlmas do la opresibn nazi, 01 General Eisenhower 
domostr6 profunda compronslón y  compasión por todo un 
pueblo que habfa ddo vhtlma del gonocldio, y  profunda 
slmpatia por la asplraclón de los sobrevivientes a lograr una 
vida de llbortad e lndependenda en su propla tlorra. Su 
importante papel en la historia, y  los servlclos que prestó a 
su pueblo durante toda su vida, se vieron coronados por la 
contrlbucl6n que hizo a su pafs en los ocho anos en que fue 
su Prosldonto. 

73. Pldo al representante do los Estados Unidos, el 
Embajador Yost, que comunique nuestro profundo pkamo 
al Coblomo y  al pueblo do los Estados Unidos, a la 
Sm. Eisenhower y  a la familla del difunto Residente. 

94. En este momento quisiera ejercer mi derecho de 
respuesta y  decir al representante do Espatta, quien en 
forma poco propicia ha empezado a partidpar en las 
deUberncionos del Cornejo sobre la sftuadón en el Oriento 
Medio, con las palabras de Confucio: “Una lmperfecclón en 
una pieza de blanco jade puedo hacerse desaparecer, pero 
una palabra fuera do lugar no puede ser retirada.” 

95. En el mundo entero se reconoce que la guerra 
terrorista grabo consisto en matar por matar, en violación 
del derecho intomaclonal, de la Carta de las Nadones 
Unidas y  do la cesación del fuego. La opinión mundial de 
Europa, Africa, Asia y  Ambrlca Latina la ha condenado. La 
jurisprudencia de las Naciones Unldas la ha mchazado como 
Inaceptable. El Secmtario General de las Naciones Unidas la 
denunció antes y  despuk de las hostilidades de junio do 
1967. tu organizadones de mdstencía y  personalidades 
mconocidas por sus actividades humanitarias han manifes 
tado su repulsión por ella. Ningtín intento, como el hecho 
esta maflana por los dos representantes drabes para sugerir 
que solamente la opinión pública europea condena el terror 
árabe contra Israel, podrá tenerse en pie. 

96. He aquf algunos ejemplos de la opinión africana, 
asiática y  latinoamericana. 

97. El East Afiican Stundard dc Nairobi dice el 21 de 
febrero de 1969 acerca de la política de los Estados árabes: 

“Así como perdieron simpatía antes de la guerra de 
junio debido a la virulencia de su propaganda, ahora /los 
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puises dmbes/ est8n haciendo que cl mundo no compro- 
metido se vuelva contra ellos, por las actividades desenfre- 
nada8 de las organizaciones extremistas palestinas.” 

98. Ei Mmllu Bullefin del 21 de febrero dice lo siguiente: 

“. . *Ias incursiones de los terroristas drabes no sola- 
mente son absurdas, sino ademds condenables por el tipo 
de agresión lncivilizada que representan y por 108 peligro8 
con que amenaman a la paz mundial.” 

99. Y el Bombay Indtin Polltiwl del 3 de febrero dijo: 

“LWde su comienzo, hace muchos aflos, el terrodsmo 
grabe se ha caracterizado por el asesinato Miscriminado. 
Los grupos terroristas drabes se dedican a atacar objetivos 
civiles judfos.” 

100. LQ Repiblku de Bogoti del 21 de febrero declaró: 

“Nuestra amistad con 108 paises drabes no no8 impide 
condenar el terrorismo. Por el contrario, nos hace pedir 
que las Nadones Unidas hagan algo por esas regiones 
expuestas a una guerra que ahora provlene del terro- 
rismo.” 

101. El diario turco Tasvlr dice el 21 de diciembre de 
1968: 

“. . los comandos que lanzaron granadas de mano en 
JerusalCn sobre civiles inocentes en momentos en que 
estaban en el mercado con sus mujeres y sus hijos. esos 
comandos que mataron a niños que salian de la escuela, a 
gente8 inocentes e indefensas que salfan de Cine8 y 
autobuses, esos que atacaron avlones, no son comandos, 
sino terroristas.” 

102. El Eventng New8 de Manila, del 30 de diciembre de 
1968, dijo lo alguiente: 

‘Por EU negativa a considerar la devolución de los 
territorios conquistados excepto en el contexto de arreglo 
global de paz, se acusa de agresión al Gobierno israelí. Sin 
embargo, la verdad desnuda y sencilla es que esos 
territorios cayemn en manoa de Israel durante una guerra 
precipitada por la agresión $r&e. 

“L.or Eatadoakabea nunca han ceudo en su guerra 
wntn Israel. Nunca han cesado en au asedio al Estado 
judfo. Según au propia definiciln, cuklador~vnente sdor- 
nada con la propaganda y la dlaldctica c< munista, los 
Estados árabes son itunaculados. No son culpable8 de 
actos de guerra. No cometen agresión. Son inocentes de 
maldad. 

“Por la misma infernal def~licion, los israelíes son 
culpables de actos de guerra y de cometer agresión 
cuando se defienden de los inteutos bárbaro8 y salvajes 
que 8C hacen para aniquilarlos. Según Nasser, sus segui- 
dore8 y sus amo8 comunistas, los israelíes cometen una 
atrocidad cuando se muestran más listos que sus enemigos 
mortales y los vencen. 

103. FJ Ghana 7Ymes de Accra dijo el 24 de febrero da 
1969: 

‘L . De toda8 la8 organliadones que hayan reclamado 
para si ese nombre en cualyuier lugw, estos grupo8 8on 108 
dnicos cuyo propósito declarado es destruir a un Estado 
soberano, a un Miembro de las Naciones Unida8. 

“En el plano humano su objetivo e8 matar por matar 
. . .las unidades terroristas fueron establecida8 como 
instrumentos militaras por diferente8 gobiernos drabes, en 
la mayorfa de los casos al servicio de los intereses 
nacionales de uno u otro Estado drabe. Representan la 
continua guerra de los Estados grabes que consideran que 
sus ejlrcitos regulares 8on incapaces de reanudar la lucha 
en esta etapa . . . 

“‘El terrorismo grabe es un peligro pa,m un ambiente 
favorable a la paz en la reglón y por tanto, para la paz 
m’sma.” 

104. En el Sundoy Sketch de Nlgeria del 12 de enero de 
1969, en un artfculo escrito por el Sr. Aremu Shodeko, 
lefmos lo @dente: 

“Los israelfes tienen tanto derecho a vivir como los 
drabes. iAcaso el Cordn - a cuya fe pertenezco - predica 
la exterminación? . . . 

‘Tor que la lucha? $st~ el grabe tratando acaso de 
falsificar la hlstorla? LQulere decir que el israeli no tiene 
derecho a la tierra est6ril que ha convertido en un oasis de 
abundancia? iQuiere decir que el israelf nunca fue duefio 
de e8a parte que ahora es suya? *’ 

105. De modo alguno puede cohonestarae el terrorismo 
drabe contra Israel. Nl puede atemurse la nsponsabilldad 
de 108 gobiernos desde cuyo territorio se empmnde. 
Desesperadamente, y para evadir la msponsabilidad. 108 
voceros MMS tratan a vecaa de hacer una distinción entm 
la msponsabilidad de los Gobiernoa Prabes por lac opera- 
dones terroristas y la responsabilidad de Israel por laa 
acciones empmndldas por sus fuerzas mgulares. Esa diatln. 
ci6n es jurfdicam¿nte insostenible. Ha sido rechazada por 
todas las autoridades del derecho internacional. Fs contnrla 
a todas las deilniclones conocidaa de 13 agresión. TambiCn 
es insostenible como cuestión de hecho. Los veinte tios do 
guerra Prabe contra Isncl han demostrado claramente que 
In guerra terrorista es un Instrumento en manos de los 
Gobiernoa Inbes, que la utilizan o la deacutan a voluntad. 

106. Lo siguiente arrojar4 da luz aob10 el compromiso y 
la responsabilidad directos del GobIcm,> de Jordania por la 
guerra terrorista. 

107. El 14 de marzo de 1969 el actual Prbncr Ministro de 
Jordania dijo: “Los medios pollticos uo son suficiente8 para 
derrotar a Jsracl. Es necesario depender del esfuerzo 
militar.” 

108. El 17 dc maru>, el autorizado diario AI-Ahram 
informó que el Rey Hussein había declarado: “Las organi- 
zaciones terroristas deben ser reforzada8 por fuerzas rey- 
lares.” 
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109. En 01 diario En-Nahur de Etelrut se dijo lo siguiente el 
2domarzodo1969: 

“El Rey Hussein ha dado a entender que soldados y 
oficlalos del ojdrclto jordano se unirían a las orgardza- 
dones do loa fodayln.” 

110. Tambibn 01 2 do marzo, 01 Roy doclar6: “Nuestro 
prlndpal dopeo es la cooperación y la coordlnacl6n entre las 
actlvldados do los fodayin.” 

ll 1. Los goblomos que abIertamonto se enorgullecen de su 
cooperacl6n y coordinaci6n con organizaciones torrodstas 
no pueden ser absueltos de su rosponaabllldad por las 
nofastaa actlvidados do estas organlzaclones. La prueba do 
msponoblllded por los ataques tenorlatas no esti en ver si 
las llevan a cabo fuerzas regularos o Irregulares, sino en 
dotormlnar si los gobiernos que controlan el torrltodo de 
donde provienen condonan estos ataques y les prestan 
ayuda o toman modldas para detenerlos. 

112. .Los que tratan do doscdbir la acci6n de Israel del 26 
do marzo como dlrlglda contra los civiles, ignoran complota- 
mente la aituaclbn de hecho conodda por toda persona que 
haya estado en Jordania. 

113. Eric Mosdon, dice en el Ehst Aj?fcan Stundard del 19 
de marzo de 1969: 

‘Hace algunas semanas viajé por la carretera do AmmBn 
a Jeraah, Deraa y Damasco. Los campamentos do adlestra- 
mlonto do El Fatah nos fueron señalados por nuestro 
conductor desde la carretera; sb encontraban a corta 
distancla en 01 desierto y no lejos do los campamontos de 
mfuglados que constituyen inevitablemente su fuente do 
mclutrmlonto.” 

114. El 18 do febrero do 1969, Alfrod Fdendly informaba 
deado Ammdn en 01 Washfngton Post. bajo 01 título 
“Hussein mclbib ayer a un Jofo do comandos. - Indicaci6n 
do aprobaci6n mal de loa ataques por las guerrillas”. 

“El anuncio y la difusib dada a la noticia por la 
prensa” - escribo - “difkilmonto podrlan ser Intorpro- 
tados por 01 público jordano do otra manera que como 
una bondlc!6n o legitimación por Hussein del movimlento 
do comandos en gonoral y do El Fatah . . . en par- 
tic”lu . . .“. 

ll 5. En al II. S. New and Workl Reporr del 24 do fobmro 
do 1969 encontramos un mportajo do un testigo ocular. 
John Low , dedo Ammán, quion escribe : 

“. . . Para tenor una idea de lo que hace el movimiento 
de comandos para fortalecerse, vkit6 dos campamentos de 
adiestrandcnto de El Fatah. En el primer campamento, 
oculto en las coIinas del sur de Anundn, se acliestraba a 
rsclutps para una reserva civil. EI ngundo campamento 
que vIsib cra donde los “cachorros de león” de El Fntah 
aprendfan m&odos de guerrilla.” 

116. El Clrkugo Sun Times del 20 de febrero de 1969 
declara: 

‘6 . . . Los grupos terroristas árabes no son solamente 
organizaciones privadas En Jordania, por ejemplo, Los 

terroristas están oficialmente reconocidos como un grupo 
paramilitar y son miembros cuasi oficiales del ejército 
jordano . . . En todo sentido los terroristas trabes son 
brazos militares de sus respectivos Gobiernos.” 

117. El Teberan Joumal dt; 17 de marzo de 1969, publica 
una entrevIsta de Frank Maes en AtnmBn con dos oficiales 
pollticos do EI Fatah, a los que se mflero como “Ahmod” y 
“KhaIdoun”. En respuesta a Id pregunta: “iCu;ilcs son sus 
relaciones con el Gobierno jordano? “, Ahmed respondió 
“Hay un buen entendimiento entre 4 y nosotros. Este 
entendimiento so basa en el acuerdo a que llegamos con el 
Roy Huasoln despues del tiroteo de noviembre pasado. 
Puedo asegurarlo que se ha establecido una estrecha 
cooperación entre nuestros hombres y el ejército jor- 
dano . . . Jordania es una base para nosotros. El dinero no 
es problema . . . Recibimos fondos de todos los gobiernos 
grabes; todos nos apoyan.” 

118. El Mllnwkee Journal del 27 de febrero de 1969 
informa do Ammdn, en despacho desde “algún lugar de 
Jordania”: 

“El viaje aI campamento de adIestramIento empezó en 
Ammdn. El camión atraved rtlpldamente vadas pqueñas 
aldeas al noroeste do AmmBn antes de entrar en una 
polvodonta carretera sembrada de piedras. Por ella llega- 
mos a una región Ilena de colinas entre dos torrentosos 
arroyos. Dzspubs de cerca de una hora llegamos al 
campamento. Hay 250 reclutas en este campamento, uno 
de los varios que hay en Jordania . .” 

119. En el Cunberru Times del 8de marzo de 1969, 
encontramos lo siguiente: 

“Desde el momento en que se aterriza en AmmBn uno 
se encuentra en el centro de la mistica de los comandos. 
LOs fedayin se encuentran en todas partes, casi todos 
vestidos con uniformes camuflados, de faena, aparonte- 
mente idénticos, casi todos armados con fusiles, ametra- 
lladoras ligeras o rovblvoros. Sus campamentos de adiostra- 
miento y bases se encuentran en todo el país.” 

120. Solamente una cosa se omite en Ios mlatos sobro Ias 
bases do terroristas y las carreteras que llevan a ollas: los 
nombres do los campamentos. Pero no son tan dlflciles do 
descubrir para los que conocen a Jordania. Uno de los 
nombres que aparece repetidamente es Ein Hazar - la baso 
inhabllitada por Israel el 26 de marzo. 

121. Una de las principales dificultades en la búsqueda de 
una solucibn pacffica del contllcto entro israelles y drabes 
es que tantas deformaciones, ongaflos y mitos oscumcon la 
situación. No contribuyamos a ellos. Veamos los hechos tal 
como son. No ignoremos la verdad, que es demasiado 
evidente. 

122. Sr. MUUKA (Zambia) (traducido del ingle%): Dcsput% 
de tantos discursos de preopinantes y, en particular, de los 
representantes de Israel y de Jordania, ser6 breve y me 
limitar6 al que considero el aspecto más prominente del 
problema q!le nos OCUpa. 

123. Nuestro orden del dia es breve, pero su breredad es!& 
tristemente contrapesada por In gravedad de los temas dc 
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que se trata. EI primer toma sustantivo os muy concreto: so 
refiere a una agrrsión premeditada y  deliberada do fuerzas 
mgul.ros del Gobierno de Israel al pueblo y  al territorio de 
Jordania. Sus vfcthnas, como so ha demostrado amplia- 
monto, fueron civiles desarmados o inocontos que do 
ninguna manera amenazaban la seguridad del Estado do 
I5lnol. 

124. El segundo toma, que nos parece que Israel ha  ̂ . .._ . . 
presentarlo por mora tonnaMaO,o5 ia donuncLa general do 
actividades do guerrillas palestinas que, según Israel, so 
cumplen con cooperacl6n y  aslstoncla do gobiernos vecinos. 

125. Sin restar gravedad a los lamontablos sufrimientos y  
pkdidas do vidas y  bienes cawad3s por las operaciones 
guorrilloras, no estoy del todo seguro do que Israel hubiera 
podido en tal coyuntura una rouni6n del ConseJo de 
Seguridad. No parece que haya habldo ningdn incidente 
particular que hubiese inducido a Israel a solicitar una 
muni6n. Por osa razón, y  s610 por Bsa, no entrar6 en el 
presento debato en discusiones en contra o a favor do la 
funcibn do las guerrillas en el empeoramiento do la 
situación en el Oriento Modio. Basto decir que condonamos 
01 empleo do toda violencia en el arreglo de controversias en 
las relaciones intomacio+ios. Lamentamos profundamente 
las pkdldaa do vidas y  bienes do Israel. Dosafortunada- 
monto, los mismos m6todos do Israel para resolver 01 
problema no nos parecen sor los ti conducentes ala paz. 

126. Ai apoderarse del territorio do Jordania como si so 
tratase do kwu nullius, Israel ha debilitado su causa do 
defensa propia; porque al tratar do defender sus fronteras 
actuales, do hecho so injiore en territorio ajeno, 301 de 
Jordania. 

127. En cuanto n las demandas concretas do Jordania, nos 
adherimos a quienes croen que el territorio do un Estado es 
inviolable y  no puedo sor objeto, ni siquiera tomporalmonte, 
de ocupación militar o do cualesquiera otras medidas do 
fuerza empleadas por otro atado, por ninguna razón en 
absoluto; y  que 01 dominio do territorios obtenidos por la 
fuerza no debo ser reconocido. 

128. No puede haber orden en 01 mundo si hay un pafs 
que piensa. y  obra en consecuencia, que puede atacar con 
impunidad o in]ustiflcadamente 01 territorio do otro a 
voluntad. Y siendo 6so el caso de que so trata, no podemos 
sino condenar semejante agrosi6n premeditada. Instamos 
onkgicamente a Iarael a que se abstenga de actos con los 
quo no dlo perdenl amigos, sino quo tambidn har$ vanos 
los oafuorzos do los Cuatro Grandes. En el momento en que 
osos esfuerzos llegan a un momento critico. os impentivo 
que nada capaz de agravar la situación pueda estorbar aun 
ese debU rayo de sol. 

129. El PRESIDENTE (traducido del blglks): Dcseo diri- 
ghe al Consejo como representante de HUNGRIA. 

130. EI Consejo de Seguridad se ocupa nuevamente de una 
denuncia de Jordnnia contra la última de Iris ngresioncs de 
Israel, que ocurrió cl 26 del presente mes cerca de la ciudad 
de Es Salt. El ataque de objetivos civües por aviones de cazp 
israelles, que costó la vida a 18 civlles y causó heridos 
contraviene todas las normas de derecho internacional. Al 
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ordenar a sus aviones de guerra que atacaran objetivos en 
Jordania, 01 Gobierno de Israel una voz mis ha violado 
gravemente la soborania do Jordania, Miembro do 1~ 
Naciones Unidas. Al hacerlo asf, dospds do la agresibn 
militar a sus vecinos grabes, en junio do 1967, Israel 
tambidn ha infringido las resoluciones del Consojo de 
Seguridad relativas a la cesacibn del fuego. Ha desconocido, 
adomds. tu obligaci6n de Estado Miembro do las Nacionoe 
Unidas do apelar al Consejo do Seguridad si so sonth 
agraviado. Precisamente por esta ra&m el Consejo so ha 
visto en la obligaci6n, en repetidas ocasiones, de condonar a 
Israel por violar las disposiciones b8sicas do la Carta, al 
tratar do colocano por encima del derecho do las naciones. 

131. El representante de Israel ha argtiido que dichas 
acclonos estaban justificadas porque oran do cardctor 
dofomdvo y  estaban dirigidas al mantenimiento de la 
sogurldad do Israel. Semejantes tivoracionoa no osttin 
corroboradas por sus acciones. Adam&. ninguna disposición 
do la Carta lo da derecho a un Estado Miembro a hacarso 
justicia por propia mano. La ocupación por Israel do 
extensos territorios drabos como consecuencia de su ataque 
militar a sus vecinos no puedo invocarse para exigir la 
wnlsi6n do los habltantos do osos territorios al @men 
ismolf. La ocupación do osos territorios os fruto do la 
agrosidn armada, y  precisamente por oso 01 Consejo do 
Seguridad dlspusc que las fuerzas do ccupación so retirann 
do oso8 territorios. La cesaci6n del fuego no ha sido 
impuesta para consolldar conquistas territoriales. So puso 
en vigor para detener la agrasi6n do Israel o impedir nuevas 
incurslonos territoriales do Israel en los pafsos drabus 
vecinos. La cosaci6n del fuego existe para preparar el 
terreno ala retirada do las fuerzas israoiíos. 

132. Do todo esto so siguo claramente que la cesación del 
fuego no debo servir en manera alguna a la polftica do 
anoxi6n do Israel. La historia nos oncefin que mientras haya 
ocuppci6n habrP rosiatoncia. 

133. Y para hacer má contundentes nwstros argumentos, 
no podemos dejar do observar que 10, ataquor de las fuerzaa 
armadas ianoilos a Jordania y  otros pafsos tibor infringen 
aun 01 domcho do guom, no solamente el do paz. Aun en 
tiempo de guerra, ningrin beligerante tiene derecho a atacar 
objetivos civilea. Y os todavla mir repelente ver a un pafr 
que no osti en guerra con su vecino utiliur armas do 
destrucci6n en masa, como cohetes y  armas qufmkas. 
incluso 01 napalm. Todo oso os contrario al derecho de 
guom. Ninguna monci6n do la seguridad o dr la defensa del 
pueb:o do Israel puedo justiflcu eua F ~cticaa. jQu4 
derecho ~AI Pito puedo invocarao para defender esas armas 
horribles? @ebomos entender que en el nombre de la 
supuesta inseguridad de Israel todos los modios son aagra- 
dox, mientras que so prohibe a los pueblos ocupados aun 
defender su derecho a vivir en su tierra natal? 

134. Puesto que es8 doble manera de juzgar ha sido otra 
vez invocada durante el prosente debate, mo siento on la 
obligación de declarar: no es la seguridad de Israel Ia que se 
ve amenazada; es la de Jordania, la de Siria y la de la 
Reptiblicn Arabe Unidn la que est8 en grave peligro. 
Mientras sus territorios estén ocupndos por Isrnel, OS su 
seguridad, y clla sola, la que es dudosa. La seguridad de 
Israel se resiente por la política de su Gobicmo que, por 



ciertas ventajas ilusorias y perecederas, esta dispuesto a 
comprometer todas las oportunidades de paz con sus 
vecinos. Es ya hora de que el Gobierno de Israel comprenda 
que la actual actitud milltadsta en que se mantiene el pafs, 
y los esfuerzos por conquistar territorios, y para hacer que 
haya cada vez mas y mds refugiados de la poblacl6n de esos 
territorios, puede a la larga perjudicar gravemente los 
intereses del pueblo de Israel. 

135. Como he dicho, los ataques regulares de fuerzas 
armadas israelfes a sus vecinos drabes violan notoriamente la 
cesación del fuego y de la Carta de las Naciones Unidas. 
Pero son especialmente peligrosos por naturaleza si se les 
mira sobre el fondo de la presente situación del Oriente 
Medio. Todos los miembros del Consejo saben bien que los 
peligros inherentes a esa dtuaci6n justamente ocupan la 
atenci6n de nuestra Organización y. mtís particularmente, la 
de los Mlembros que en virtud de la Carta asumen una 
reuponsabtlidad especial de mantenimiento de la paz y la 
seguddrd. Bsa preocupaci6n se ha traducido en acciones 
que han preparado 01 camino para conversaciones significa- 
tivak entre los Mtembros, con miras a contribuir a la 
apltcación de la resoluci6n 242 (1967) del Consejo de 
Seguridad, de 22 de noviembre de 1967. 

136. QuizB algunos observadores de la situación del 
Oriente Medio se hayan sorprendido de que el pafs que 
siempre ha presentado la imagen apocalíptica de una 
destrucci6n inminente del Estado de Israel, últimamente lo 
ha hecho todo para presentar como excesiva la preocupa- 
ci6n ante la perspectiva de que se renueven las hosttlidades. 
El Gobierno de Israel, por conducto de sus representantes 
autorizados, ha procurado claramente paralizar la iniciativa 
do los miembros permanentes do nuestro Consejo. Los 
lldores del Gobierno israeli han declarado repetidamente 
que el peltgro mal se debo a osa acción concertada para 
establecer la paz en la zona mediante la aplicación de la 
resolución del Consejo do Seguridad. 

137. El dltimo ataque a Jordania no ratiticara, por cierto, 
01 argumento do Israel, do que por negociaciones directas de 
Batados del Oriente Medio se conseguir8 lo que las 
conwrsactonos actuales y venideras se proponen lograr. Las 
agmdonos braolles, constantes y de magnitud creciente, 
doben convencer a todos de que se necesitan esfuerzos más 
dotormhiados para dar contramarcha a la actual tendencia 
belicosa do Ismol. 

138. La delegación de Hungrfa, por su parte, prestará su 
apoyo a todas las concludonoa que mantengan la soboranfa 
do IU naciones, la inviolabtlidad de laa dispoaictones de la 
Carta y la validez de previas decisiones del Consejo por las 
que se aplican esos dos principios al Oriente Medio. Por lo 
tanto, no podemos sino condenar resueltamente el último 
ataque de Israel a territorio de Jordania en general y a 
objetivos civiles en particular. Respaldaremos todas las 
iniciativas que promuevan un arreglo polftico en el Oriente 
Modio mediante la plena aplicación de la resolución 
242 (1967) del Consejo de Seguridad, y condenaremos en la 
misma mcdlda todas las violaciones ileeales de la misma. 

139. El PRESIDENTE (rraducic’- dc¡ irrglds): Tiene la 
palabra el representante de Arabia Saudita. 

13. Sr. BAROODY (Arabia Saudita) (rraducido del in- 
g/és): Tengo que decir tinas palabras antes de reanudar mi 
participacl6n en el debate. 

141. Todos somos hudspedes en este mundo. Hoy estamos 
aqul, mallana nos vamos. Toda criatura es como un grano 
de arena en la playa de la eternidad, como las ondas en la 
superficie del mar; la vida del hombre es un corto intervalo 
en el tiempo interminable sin principio ni fin. Procedemos 
del Creador invisible o de las fuerzas de la naturaleza y 
regresamos al Creador invisible o a la naturaleza. Humilde- 
mente incllnamos la cabeza ante la muerte, la muerte del 
conocido y del desconocido, puesto que todos somos unos 
e iguales en la muerte y logramos la última paz cuando 
estamos envualtos en la tierra. 

142. El General Eisenhower ha quedado libre de sus 
sufrimientos humanos. Como el desconocido, siendo famo- 
so, buscó el descanso y ha conseguido la paz eterna. 
Permítaseme, pues, unirme a los que me precedieron en la 
expresión de la profunda condolencla de la Misión de 
Arabia Saudita ante las Naciones Unidas por el deceso de 
ese ilustre General que se distinguió como hombre que 
luchaba contra la injusticia en tiempo de gud.Ta y de paz. 
En el ejercicio de la Presidencia se distingui6 partictdar- 
mente no ~610 como hombre de elevados principios, como 
muchos lo han mencionado aqui, sino cotno firme defensor 
de los derechos humanos. Sobre todo, debe recordarselo 
por su calurosa personalidad, que era admirable por su 
sencillez y modestia genuina, a pesar do sus logros gloriosos. 
Nunca fue enamorado de si mismo. En realidad, aunque 
posola una dignidad innata no había dudas de que se 
identificaba con los deseos y aspiraciones profundos del 
hombre comtin. Como tal se le recordará con pena. Pero 
confiemos en que su recuerdo influya en la conducta de los 
vivos en todas las situaciones de la vida. Que Dios permita 
que su alma descanse en paz. Ruego a mi amigo, el 
Embajador Yost, quo transmita la profunda condolencia de 
mi Misión a la SraEisenhower, a los miembros de su 
familia y al pueblo norteam?dcano. 

143. Ahora tendré que correpir ciertos malentendidos que 
pueden quedar ati en este Consejo a causa de las diatribas 
que hemos oído, una y otra vez, al Sr. Tekoah y debo decir 
a todos ustedes, incluyendo desde luego al Sr. Tekoah, que 
la guerra es la guerra. Si hubiera piedad en algún conflicto 
llamado 8uerra, no se le conocerla como guerra. Bs 
deplorable que el hombre resuelva sus diferencias mediante 
la violencia. Parece que no hemos alcanzado todavla la 
madurez suficiente del horno sapiens -y aquí horno 
sapiens os una expresión equivocada - para tratar do 
separar al inocente del culpable en el curso de nuestros 
conflictos. Permftanme que recuerde a ‘os que tenan edad 
suficiente en la segunda guerra mundial .jue en ese conflicto 
murieron civiles por millones en nombre de la libertad y la 
liberación, y me refiero a las víctimas de los vencedores y 
de los vencidos. iHemos olvidado en que forma fue 
Coventry bombardeada por los alemanes? LEran culpables 
los civiles de Coventry? iCómo podemos olvidar a Dresden 
que no era objetivo militar pero que fue casi arrasada, 
Dresden, una de las más hermosas ciudades de la Alemania 
medieval? LEran culpables los que murieron? 

144. iCómo podemos olvidar los 10 ó 15 millones de 
civiles rusos que fueron muei-tos en la segunda gucrrs 
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mundial? iY quiénes los mataron’? Desde luego los 
alemanes, pero iquienes? Algunos civiles alemanes fueron 
muertos por los aliados. Deploramos la perdida de vidas 
humanas y no identificamos las víctimas como ciudadanos 
de una naci6n justa o de una nación malvada. 

145. iQué piensan ustedes de lo quo pasa en OI Lejano 
Oriente? En la guerra modernn los aviones se remontan a 
enormes alturas, esperando que los objetivos sean militares 
y utilizan los llamados Instrumentos de precisión. Lu 
bombas caen en diversas zonas, dando muerte a civiles, y en 
ocasiones a los soldados de los que tratan de destruir al 
enemigo. iPor qu6 menciono todo esto? Porque la guerra 
es guerra. Es deplorable. Nadie puede racionahzar nada 
bueno que venga de la guerra. 

146. Una vez dicho esto, me referlr6 a los sionistas 
freneticos por una causa que lIeg6 a apoderarse de ellos y a 
convertirse en una psicosis en el decenio de 1920 y mas aún 
en la dlthna parte del decenio de 1930. Estaban tan 
freneticos por su causa que mataron aI Conde Etemardotte; 
mataron a Lord Moyne; colgaron soldados britdnicos de los 
arboles, mataron clviles y, debo decir para hacerles justicia, 
a su turno ellos mismos fueron muertos en Palestina. Era un 
estado de psicosis, Ia psicosis del patriotismo del lado arabe 
y la psicosis de la causa sionista. Por lo tanto sería 
disparatado acusar e Intimidar. La guerra es guerra. Esta 
Organización se formó con el objeto de evitar la guerra, de 
acabar con la guerra. &o ha logrado? Hasta ahora no. 

147. De manera que, Sr. Tekoah, sería disparotado em. 
pezar a catalogar a los civiles cuya muerte deploramos, 
judfos o gentiles. Pero, ¿Ha olvidado usted las bandas 
Stern? ¿Ha olvidado usted a Deir Yassin, ha olvidado a 
Irgun Zvai Leumi, ha olvidado la Haganah y las atrocidades 
cometidas que probablemente, estoy seguro, que como ser 
humano en lo mas intimo de su coraz6n. usted deplora? Ya 
se trate de muertes de grabes o judíos, han matado seres 
humanos en su frenesí por esa causa Uamada sionismo, que 
eligió el lugar menos indicado, Palestina, que tenía una 
poblaciún autúctona nn pueblo con una personalidad. 

148. El proceso de enumeración de las miserias y las 
tribulaciones de la guerra no tiene Sn. Con eso usted no 
lIegarc[ a ninguna parte. Ojalá no existiese la TJerra. Todos 
los que tenemos un compromiso con las Naciones Unidas 
tratamos de encontrar el camino y los medios de evitar la 
guerra. Pero desgraciadamente, las Naciones Unidas siguen 
la senda de la Sociedad de las Naciones. El pacto de la 
Sociedad de las Naciones había de superar a todos los 
acuerdos basados en el equilibrio de poder y en las polfticas 
de poder. iY quC encontramos ahora? Encontramos 
Potencias, grandes y pequeflas. que celebran reuniones para 
tratar dc determinar el destino de un pueblo sin preguntarle 
que desea, y que dejan de lado el principio dc libre 
determinación enunciado, como he dicho. por el Presidente 
Wilson y laborado aquí en las Naciones Unidas y coma. 
grado en el parrafo 2 del Artículo I de la Carla de las 
Naciones Unidas. 

149. Volvamos siempre al origen para averiguar por que 
hay guerra en Palestina. Es porque el movhniento sionista 
desarraigó a un pueblo, al pueblo autóctono, y ustedes. 
setlores, tratan dc remendar aquí, siguiendo instrucciones 

13 

de sus gobiernos, una teia ya gastada. Seamos francos con 
nosotros mismos. Ustedes hablan de la opinión pública, de 
la opmi6n publica mundial. $6nde esta la opinión pública 
mundial? iD6nde está Ia conciencia del mundo cuando los 
políticos de casi todos los Estados del muIdo pueden 
arrastrar al pueblo como si se tratase de ovejas, merced a los 
medios de informacidn, por la publicacI6n impuesta de 
artfculos o por influencia en los directores. con muy pocas 
excspclones? Y no hablo solamente de la prensa occidental 
nI de ninguna prensa en particular. Me refiero a la prensa en 
general, inclusive la del mundo árabe porque, como 
cualquier otra, esta sometida a las presiones tan comunes al 
tratar de presentar una causa como justa o errada. Es como 
la publhcldad. En la propagación de las causas se procede 
como en la publicidad. Los medlos de informacibn anun- 
cian opiniones y causas tal como anuncian una pasta de 
jab6n. Influyen en la parte subhmal de la mente, afectan el 
subconsciente, colectivamente, de manera que se pueda 
hacer que las personas se comporten como sI estuvieran 
bajo la dirección y a las órdenes de los que pagan por 
ejercer influencia en ellas. 

150. La guerra es guerra. Es cierto que los Estados grabes 
estan en guerra con Israel, no porque Israel ma judío sIno 
porque se trata de una Invasión desde Europa, lo mismo que 
los Cruzados eran una invasI6n desde Europa. Igual que 
nuestros hermanos los otomanos fueron invasores durante 
400 aftas en el mundo semítIco, que incluye al mundo 
drabe. EI sionismo es un elemento extranjero en el 
organismo polftico y social del pueblo drabe. 

151. Pero dejemos de lado al pueblo atabe. ACOntQw que 
hay un pueblo Uamado el pueblo autóctono de PalostIna. Su 
poblaci6n asciende a 1.5 mIlIones o a 2 mlllones - no 
dispongo de un censo de ese pueblo. LEI mpmsentante de 
Israel y sus dIrIgentes,si examinan en lo mt4s fntImo de su 
conciencia, esperan que los Gobiernos drabes aplasten a ese 
pueblo porque declara que le han quitado su suelo patrio? 
Como lo he mencionado una y otra vez y lo seguirC 
mencionando, desde Marruecos hasta los confines del Idn, 
hasta el corazón del Sudan, el pueblo drabe esti enardecido 
a causa de eso - el hecho de que sea con raz6n o sIn ella no 
viene al caso - y los Gobiernos irabes que desafien al 
pueblo, a menos que se conviertan en Estados pokfaws y 
lo anlquIIen, sedn msponsables ante el pueblo Pnbe, quien 
los matar9 como a pijaros m6s que sI se tratara de israelíes. 
@aI, entm los Gobiernos irabes, se atmvwía - pmacln 

diendo del hecho de sl atufan diapuestos a ello - a no 
representar el sentimiento del pueblo, y a decir al pueblo 
palestino que olvidara su tierra? 

152. Hasta hace tres atlas el pueblo palestino confiaba en 
que IOS paises vecinos de Israel podrían hallar una solucibn. 
LOS países vecinos dc Israel fracasaron. iPor que’! Porque 
no están tan desarrollados desde cl punto de vista tecnoló. 
gico como el pueblo de Israel, que ha venido de Europa y 
ha pasado por los guetos europeos y ha tenido que luchar 
contra los nazis y librar muchas batallas para liberarse a sí 
mismo o a sus sobrevivientes. Los pueblos del mnndo árabe 
empezaban P surgir del dominio extranjero despues de 
haber estado bajo el yugo del colonialismo europeo que 
siguió P la primera guerra mundial. Y fueron engallados por 
el Acuerdo Sykes-PicotSazonov. No se menciona a Sazonov 
despues de la revolución ya que los rusos no ganaron nada 
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con ese Acuerdo secreto. Ahora los rusos vienen a la región 
porque son una gran Potencia. iY qud? 

158. En 1919 yo era un muchacho de 14 attos,pero en el 
decenlo de 1920 era un joven. Soy contempordneo de esa 
época. Durante la revolución, despuds de la batalla de 
Tannenberg, los rusos entregaron una copia del Acuerdo 
secreto SykesPlcot-Sazonov, La quiénes? A los alemanes, 
Y los alemanes la enviaron a sus allados a Istanbul. Y Jamal 
Pacha. el C andante del Cuarto EJdrclto, transmitió una 
copla del momo por conducto de amisarios - porque en 
aquellos dfas los drabes combatfan a los turcos - al Jerife 
Hussein, a La Moca - al Jerife Hussein, bisabuelo del actual 
Rey Hussein do Jordania. ¿Y que sucedib? JamaJ Pasha 
onvl6 un jinote - conocf a Jamal Pasha cuando ora nifto; lo 
recuerdo muy bien - envl6 un jinete con la copia que fue 
transmltlda por los rusos a los alomanes, diciendo: “Mirad, 
aquf todos somos musulmanes. LPor qu9 nos combatís? 
Los europeos quleron repartirse nuestras tierras entro ellos, 
y apoderarse incluso de la provincia do Cllicla, parte de 
Turqufa.” Entro los más sensatos y de mayor experiencia se 
contaron los franceses. Mds tardo se retiraron de Cilicia. 
Sida y 01 Lfbano fueion calocados bajo mandato francés; 
Palestlnn bajo mandato brltdnico, 10 mismo que el Irak. 
Recuerdo, on el decenio de 1920, c6mo estibarnos de 
onardocidos, y fue asf como empez6 a surgir en nuestros 
corazones el panarablsmo. Cbmo se nos ongagó despuds do 
la yerra - a nuestros padres, pues nosotros éramos todavfa 
nlflos - y se nos hizo creer que quedarfamos Ubres de todo 
yugo extranjero. Nos encontramos bajo una nueva forma de 
colonlallsmo disfrazado: las Potonclas mandatarias cuyo 
dominio s6lo se tormin6 hace aproximadamente 10 6 15 
afios. Tenfamos nuestros presldontos y nuestras repúblicas, 
tonfamos nuestros reyes, pero tenfamos Potencias manda- 
tarlas dominantes incluso en el Irak. El pueblo palestino 
tenla una soboranfa, ora una entidad,. tonfa personalidad; y 
an. constltufa el 94% de la población. 

154. ¿En virtud de que norma de justicia, ya sea el Pacto 
de la Sociedad do las Naciones o la Carta de las Naciones 
Unidas, se puede de& que se trata de un hecho consumado 
porque hubo Iuna votacl6n sobre la partición de Palestina y, 
como dije, se obtuvo una mayorfa de votos mediante 
presi6nl Recuerdo al Sr. Vlshlnsky - Dios permita que su 
alma descanse en paz, a pesar de que 61 no crek en un Ser 
Supremo. ‘No hay coerci6n en mrterla de religión”, como 
m dice en el Contn. La rellgl6n es optativa. Fue el 
Sr. Vlshlnsky quien nos llam6 la atonci6n hacia lo que dl 
llamaba la “mayorfa mocdnlca” en aquellos dfas. Los 
donistu tenían mucha lnfluench en el mundo occldontal y 
provocaron esto triste dtuacI6n, trlste para ellos tanto como 
pua nosotros. 

155. Pero por ahora dejemos de lado los Gobiernos drabes. 
Hace tres atlas, comencé a decir, los palestinos despertaron. 
Se dieron por vencidos; dijeron:“Ya no podemos confiar 
más en ostos gobiernos árabes. iQué les pasa? No podemos 
confiar er: ellos.” iY qu6 hicieron los palestinos? Empe- 
zaron 8 organizarse. 

156. Los palestinos so han organizado y dosean recuperar 
su suelo patrio. iQu6 hay do malo en oso? Los sionistas ya 
no nos dicen que Dios les dio a Palostiua. Ahora dicen que 
es un hecho consunndo, que las Naciones Unidas votaron a 

favor de la particidn de Palestira y declararon a Israel 
fìstado independiente. Esa es su premisa. Sostengo que su 
pmmisa no es vríllda, a la luz de la libre dotermlnación, a la 
luz de la torminacl6n del dominio colonial en todas partes. 
Y vengo aquf como algulen que, como lo Indiqué, se ha 
preocupado por esta cuesti6n desde 1920. Hemos tratado 
de razonar con ellos, hablando a, travds del Consejo, y ellos 
se ponen a recitar los nombres de los civllos asesinados en el 
mercado. Algunos de nuestros colegas aquí empiezan a 
derramar ldgrlmas por 10 que sucodi6 en el mercado o en 
algtin aeropuerto. Todos lloramos por la gente que muere 
-quiero decir los que mueren en el mercado o en algún 
aeropuerto, o en otra parte. Todos derramamos Mgrimas 
por la gente que muero sln tener en cuenta su religión o su 
ideologfa. 

157. Pero he recibido la carta (S/9110) de un colega del 
Consejo, distrlbulda 01 25 de marzo de 1969 y aunque no 
quiero enumerar nombros como ellos, y para que se enteren 
el Sr. Takoah y los que lloran por las víctimas enumeradas, 
judfos o gentiles, leer6 nombres cltados en el documento 
que tengo a la vlsta. Hard exactamente lo que el Sr. Tekoah 
ha estado haciendo, pero leer6 unos cuantos nombros, de 
nltios: Fouad Ahmad Saleh, do cuatro altos, Hayysam 
Mustafa Sardar, de cinco arios; Leltaf Mustafa Sardar, ocho 
aflos; Fatlma Ahmad Jassoumah, do once arios; Rajae 
Ahmad Saleh de afta y medio; Bassam Mustafa Sardar, de 
14 aftos. Catorce aftos, podfa haberse convertldo en un 
combatiente, tdnganlo en cuenta. Les dije a ustedes ayer, en 
la 1467a. sesión, cómo las madres del mundo drabo, algunas 
madres palestlnas, se sienten porque sus hljos estan im- 
buldos de ese ospfrltu de Uberacl6n de su país y se van, 
dejando dotrds de sf cartas en las que se dice “vamos a 
combatir contra los que usurparon nuestra patria”. iCreen 
ustedes que alguna madre do aquf quisiera que su hijo fuera 
dado de baja? Muchas madms de aquf no quloren que sus 
hljos, incluso cuando tienen 25 anos, sean reclutados para el 
servicio milltar. Nadle quiere la guerra. 

158. LHemos de seguir el otro mdtodo de recitar: conde- 
nemos a los israelles asf como a los Estados drabes y a los 
comandos; seamos Imparciales? “Imparcial” es el término 
que utilizan el Sr. Goldberg y 01 Sr. Rostow, “imparciales”. 
Inclusive el Sr. Scranton lo utilizó. ¿Y qu6 quiere decir 
Imparcialidad? Quiere decir que se tiene una balanza, los 
dos platillos de una balanra, y que en uno se ponen los 
derechos de los palestinos y  en otro los derechos de los 
israelfea, y  que ustedes son los irbitros, son los que von la 
balanza, solos, como mi buen amlgo 01 Sr. Yost, o asociados 
con las llamadas “grandes Potencias”. Pero iquibnes son 
ustedes, todos los que no pertenecen ala zgión. para actuar 
de Mitros de nuestro destino? iDlos tufo! TardC 4! altos 
en ccnseguir que ustedes tuvieran conciencia de la tragedia. 
No, ésa no os la manera de resolver el problema. 

159. Ayer, el Sr. Tekoah se refirió al Mei>r Ka»>& Hay 
que ver cómo dosvirtúa.las cosas al decir que Mein KampJ 
ha sido traducido al drabo. No lo leí en árabe, sólo leí parte 
do él y me canse porque era tonto. En realidad, lef Meirr 
KampJ en ingles. Y el gusto del poder debe hnbérseles 
subido tanto a la cabeza a los sionistas que no me 
sorprendería que utilizaran su influencia para hacer que 
quitaran 01 Mein Ka~>rpJtle la Biblioteca del Congroso. IQue 
vorglkenra! Puesto que ese libro fue traducido al drabe, los 
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árabes son nazis. iPor que hablan de serlo? Yo no soy nazi. 
El Mufti tampoco es nazi. Hace anos que le conozco, y no 
es nazi aunque buse asilo en Alemania. iHubieran querido 
ustedes que buscara refugio en el país del Sr. Truman, que 
les dio Palestina a ustedes? Si se hubiera quedado en el 
Ortcntc Medio habrfa sido prendido inmediatamente, por. 
que entonces, las Potencias mandatarias ejercian cl poder. 
Tenían espias que tambidn eran drabes del mismo modo 
que hay espias judíos -0 sionistas; no quiero usar la 
palabra “)udt’o” porque tengo muchos amigos que son 
judíos pero que no son sionistas. El sionismo es un 
movimiento político basado en una noble religión que es el 
judaísmo y motivado por ella. Todos ustedes, los que estan 
encargados del Gobierno de Israel hoy, son seglares. Como 
rccordarrín, en la edad media, tambibn en la Rusia zarista, y 
en la Francia de Wchelieu, como mi buen amigo el 
Embajador de Francia recordara, todos los seglares que 
estnban en el poder en el mundo se rodeaban del clero, para 
darse aureola de sabiduría y santidad. Pero ahora que la 
religión ha perdido su dominio sobre el pueblo, los seglares 
que ejercen el poder sc rodean de pseudoprofesores para 
racionalizar su política. El Sr. Tekoah lee informaciones 
recogidas en Jordania. iPor qtdcnes? Por espfas. Esa es la 
ditlcu!tad. En uno de los órganos de las Naciones Unidas se 
trata de definir la agresión y en esto han estado durante 
anos. $6mo se puede definir la agrcd6n cuando las grandes 
Potencia8 y las pcqucflas Potencia8 que las imitan disponen 
de una red de espionaje? iPara que sirven los cspfas? Para 
la legitima defensa, dicen ellas, por supuesto; a fin de ver 
dónde estan los puntos dcbiles y atacar, 

160. Lc situación que reina en Palestina ha hecho despcr. 
tar al pueblo palestino. Si nos gusta o no nos gusta, no viene 
al caso. Estos palestinos van a combatir hasta el día del 
juicio, o hasta que algunas autoridades árabes los maten o 
sean muertas por ellos. Pero estas autoridades no pueden 
proceder así porque el pueblo drabe no les permitira que 
maten a los palestinos. Dc todos modos, estos palestinos 
tienen ya una lista negra y todo grabe que se les oponga sera 
abatido como un prtjaro. No revelo un secreto; es sinto- 
mático de los movimientos nacionales que se apoderan de 
un pueblo, lo llevan hasi. la psicosis, y lo hacen compor- 
tarse anormalmente, del mismo modo que se comportan los 
sionistas. Pero como dije, estos sionistas tambitn tienen una 
causa. sólo que la ubicación esta equivocada y puede 
compararse a un oasis rodeado de un nido de avispas; yo 
diría, de varios nidos. Se matan avispas y luego no sabe de 
dbndc vienen las otras. Y así va 5 suceder; les prcvcngo a 
ustedes. Tal vez ya no cstC vivo, como pad con las 
Cruzadas, pasaran muchos ahos, ~510 que ahora menos. En 
la Cpoca de las Cruzadas no habla Potencias atómicas. ni 
grandes Potencias que tuvieran intcr& en la zona. Pero 
supongamos que hay un error de crllculo y las grandes 
Potencias se atacan recíprocamente y se produce una 
explosión. $esapareccrá el mundo entero porque Israel, 
los sionistas, tienen poder en todo el globo y quieren valerse 
de él por sus medios de información, sus operaciones 
fmancicras, la influencia que ejercen en el mundo occidcn- 
tal? Y si ustedes no tienen cuidado pueden tambifn 
ejercerlo inclusive en la Uni6n Soviélica. Estos sionistas 
tienen la mentalidad de Sansón, aunque sea legendaria. para 
derribar las columnns con las manos y decir: “por último 
esto es el na”. Las columnas del futuro no cstrín cn las 
manos de los sionistas. Estas columnas son en realidad los 

jóvenes que regresan a los palses drabes. algunos de los 
cuales vinieron a mi oficina y me dijeron: “Usted, Baroody, 
debe unirse a la revolucl6a”. Yo pregunte: LquC rcvolu- 
ci6n? Respondieron: “Acci6n para derribar los viojos 
rcgfmcnos de los paises drabes. Estos rogfmonos ya no 
shven”. Scfiorcs, el porvenir no os mío ni do ustedes, ni 
siquiera pertenece a la genoracibn intermedia. La ganoración 
nueva incluye a los que ost6n entre las edades do 18 y 30 
aflos, y no sc si laboran en pro del bien o del mal. S610 01 
futuro lo dlrtl. 

161. No 8610 en nuestra región, sino en el mundo entero, 
somos testigos de la rovolucidn de la juventud. Los jbvoncs 
han perdido la confianza en nuestros políticos, en nuestros 
religiosos. porque ni los unos nI los otros se han mantenido 
al ritmo del progreso social, del dosarrollo ocon6mioo y de 
la tecnología para hacer frente a todos los cambios que 
ocasionaron las vicisitudes de haca mds do 20 aftas. Sin 
embargo, venirnos aquf a hablar phtcidamonto. Quloro tratar 
de infundir cierta vitalidad al Consejo de Seguridad, a las 
Naciones Unidas, antes de Interrumpir mis scrvfclos en esta 
Organitaci6n a la que he dedicado 23 apios de mi vtda. 

162. ;Vondrdn ustedes aquí, seflores, con instrucciones do 
sus gobiernos, a elaborar planes sin consultar con cl pueblo 
directamente interesado. el pueblo do Palestina? De vez en 
cuando ustodos hablan con nuestros respectivos gobiernos 
por conducto de sus Embajadores. Pero do cualqulcr 
manera que procedan el meollo do la cuestión reside on la 
libre dcterminaci6n del pueblo palestino, gústenos o no nos 
guste. Digo todc esto al mismo tiempo que deploro la 
dolencia, contra judíos o gentiles. Dc aquf que no dosce 
seguir leyendo los nombres de los inocentes grabes &.w.ina- 
dos. Porque como ya he dicho: “la guerra es guerra”. 

163. Naturalmente. los israclies tienen ahora la ventaja: 
tienen la tocnologl; los conochnicntos tdcnlco: para usar 
las armas modernas. Reciben de una do las grandes 
Potencias armas perfeccionadas y saben emplearlas. Los 
grabes, como dije, estan surgiendo. Puede que no acpan 
utilizar las armas miís modernas ahora, y por eso tioncn que 
hacer lo que los franceses hicieron contra los nazis, lo que 
los NSOS hicieron con la política de tierra arrasada contra 
los nazis, lo que hace cualquier persona que no puede librar 
usa batalla. IA guerra es el arte del cngafio. Nadie va a decir 
al adversario o enemigo, como en la @oca de Ia caballería, 
que u P librar batalla con 61. La guc-ra es el arte del 
engano. ihctcndcn ustodos que los palestinos don aviso, 
como Y hacía en la Cpoea caballorcscr, cuando oran los 
caballeros en armas los que pclcrbrn en torneos mientras 
bs reyes observaban y luego el ny del que resultaba 
vcnccdor mcfbía el servicio o la lealtad del caballero 
vencido que estaba del lado opuesto? Esos días ya pasaron. 
Desgraciadamente, la guerra es el arte del engafto y el lado 
más débil nunca tuvo oportunidad de elegir un gobierno 
durante el mandato.de nuestros amigos los británicos, los 
que fh~almcnte terminaron por cansarse tanto que dejaron 
todo al arbtrio de las Naciones Unidas. Y las Naciones 
Unidas, dejando de lado la Carta, dividieron injustamente a 
Palestina. En contravención del principio de libre dctcrmi- 
nación, que se transformó en un derecho. no se consultó al 
pueblo palestino. Fue expulsado de su país. Y ahora todos 
ustcdcs. incluidos los representantes de las cuatro grandes 
Potencias, hablan aquí de lo que debe hacerse, por 
conducto del Sr. Jarring. Pero jcon quiénes7 Con los países 
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Arabe8 voclno8 do 18rPel qw mantienen una controversia con 
6ate. Poro, iy el pueblo palestino que os el centro del 
problema? Se halla disperso por todo el mundo drabo, 
Incluyendo la Arable Saudita. @een uatodos que prestarkn 
atención incluso a Su hkje8tad el Rey Faisal que do todos 
modos apoya su8 derechos humanos? El Rey me ha dicho 
repetidas voces: “Usted 08 Miembro do las Naciones Unidas; 
lustod croe en los derechos humanos? Desde la @oca de 
las Cruzadas, los cristianos ronunclaron a la idea do que 
Jorusaldn dobk pertenecer P una secta en particular; debía 
pertenecer al pueblo autóctono que vlviom alhí, ya fuera 
musulmtlt, cristiano o Judb. Y si nos guiamos por los 
prhKipio8 domocr&k!os, hay sohmcnto 17 rnlllonos do 
Judbs en el mundo y  Jorusaldn 18 tan sagrada para los 
crlstlanos como para los mahometanos. Entonces Lpor qud, 
sobro la base do la rollgl6n, debo estar .JorusaLCn ocupada 
por los judlos? LMclsioto mlllonaa do judlos y  600 millones 
de mahometano8 y  1 .OOO mUlonos de crl8tlanos o nuk. 

164. Ahora, conaldommos el budkmo. Comonz6 en la 
indla, pero echó rafcos en China y  en 01 Lajano Oriento. 
Dekn los chinas, puesto que son pmponderantomonte 
budlstas, doca a la Indla: “Debemos Ir y  ocupar el sltlo en 
donde Buda dvib, prosperó y  onsofi6”, que ostd en la India. 
Serb lmensato. LPor qu6? Porque phra ellos Buda es m8s 
Importante que para los indios cuya roliglbn os todavl 
propondorantoments 01 hlndulsmo mds bien que el budls- 
mo. El budlamo ha florecido mds en China, en el Japón, en 
Birmania y  en 01 sudeste asldtico. A los chinos no se los 
ocurrirla algo som9Janto. Verfan con respeto y  ostarian 
follcoa do que la India hubioa dado un reformador, un gran 
ssblo, un maestro como Buda. Sln embargo, estos europeos 
do la Europa Orlental, que descienden de los #zaros, 
utlllzan su noble religión, que nacl6 en nuestra regl6n, 
como motivo de sus llnos politicos y  proclaman que son 
nula judfos que nuestros judlos y  mis semitas que nuestros 
aemltas. Emplean el tdrmlno “antisomits” a pesar do ser 
jluros do origen turco-flnlandds do la mglbn septentrional 
del Asia Central. 

165. Sl hay una conciencia en el mundo - y  la conciencia 
ei una entidad aociP: a vecas dlffcll de deflnlr; pero dejemos 
do lado la palabra “conciencia” - si hay normas de justicia, 
no WJ por qd habmmom de andamos por las ramas. No 
podemos hacerlo. LY a quldn ae calumnia? A la UN6n 
SovWca. No tonemos relaciones con la Uni6n SoviCtica y  
no se croa qw trato de adular a 08e país. Pero la UN6n 
Soviltka 01 Miembro do las Naciones Unidas. Si los 
sovi6tlco8 afirman que es injusto tratar a los palestinos do 
e8a manera, se dice: ‘Y2aro, protegen sus interesec”. Pero, 
iy IU otraa Potonclas? ~NO protegen su8 intereses, petro- 
bro8 y  artntdglcos? Entonar ipor qu6 la Unión SoviCtica 
no ha de proteger su8 tntemses? No obmnto, los digo a 
todas las grandes Potencias. “d6jonnos solos”. Poro no 
quiomn dejamos 8010s. Se raúnen aquí para ver cómo 
solucionrr cl problema de los palestinos sin consultar a los 
representantes palestinos de ese pueblo. 

166. Si seguimos de esta manera, les digo con tristeza que 
asta Organización perecerá, si continúan perpetrdnóose 
guarras aunque sea fuera del dmbito de las Naciones Unidas. 
Estoy scgum dc que un hQmbrc como U ‘Ihant que sc 
dedica no ~610 de manora activa sino inclusive formalmente 
al descmpeflo de su cargo, experimentarú tambi6n una gran 
trlstezu al igual que todos los que se consagran a las 

Naciones Unidas. Si hemos de racionalizar nuestra violencia, 
nuestras atrocidades, nuestro terrorismo, nuestra guerra, y  
si vamos a descartar los altos principios do la Carta sobre 
todo los relativos a la libro dotormlnaci6n. los digo a ustedes 
que no seremos mds que un escaparate falso ante el mundo, 
01 hazmerreír del globo. La justicia es la justicia, so refleja 
en los hecho8 y  no en las palabras, no es lln vocablo Sin 
contenido. 

167. Con el permiso del Presidente, yo diría que le 
dldsomos una nueva odontaclón a oste problema, no 8610 
por conducto de las deliberaciones de las cuatro grandes 
Potencias, alno, espero, graclas a un cambio de actitud de 
los dirigentes de Israel. Deben saber que a la larga, sl el 
mundo no explota y  se acaba, sedn ashnllado8 como los 
restos de osos Cruzados que en el Norte do Arabia se 
conocen con el nombre de la tribu Sulblyyah. Esta tribu es 
de origen inglds, francds y  do otros pueblos europeos. No 84 
d los arabizemos o al ellos se arabizamn. Dentro do 30 6 40 
afios desaparece& nuestras fronteras nacionales. Vivimos 
en la.ara de las computadoras; probablemente los pasapor- 
tes set%n’ tarjetas perforadas; la rollglón asi como otros 
valores moralos habnín sldo reovaluados. No digo que habrd 
una mllglón unlvorsal, pero el cbdlgo ético ser8 unlvorsal en 
todas las rellglones o en todas las Ideologias dtlcas, ai se me 
permite usar la tormlnologh de algunos do nuestros arnlgos 
en tomo a esta mesa, que no creen en la mligl6n 
propiamente dicha. Habnl cierto tipo do humanismo. Sl no 
hay humanismo, la humanidad perecer& No tendrl que 
perecer si no fuera por el ingenio del hombre que ha 
elaborado osas armas diabólicas do destrucción en masa. 

168. Sr. Presldento: Usted recuerda su loable labor en la 
Comlsl6n Polltica en relaci6n con la guerra bactorlolbglca. 
Posteriormente me enteré de que ciertas Potencias poseen 
toda clase de armas biológicas. No soy flslco. Pero tambldn 
poseen armas supers6nicas que matarfan a toda8 las 
criaturas incluyendo a las personas y  dejarlan en pie los 
odiflcios sin dostrulrlos. ~Qu6 clase do horno suplens os el 
hombro? Espero que tormlne la guerra en el L.e]ano Orlente 
pronto. Parecen exlstlr buenos augurios de que asf ser& 
Espero que los pueblos no vuelvan a librar guerras unos 
contra otros y  que seamos consecuentes con lo que Isaías 
dijo siete siglos antes de Cristo; lo vemos tallado en piedra 
frente ala entrada de las Naciones Unidas. 

169. Pero tenemos que trabajar por Ir paz no to6rlcamente 
sino en la prrlctica. Si los hraolíos quieren vivir, si malmonto 
los inspira un sentimiento mllgloso, que vivan allf no bajo la 
bandera de Israel y  posiblemente tampoco bajo una bandera 
drabe. si es que loa drabos quieren vivir al lado de ellos 
- quien, decir loa hbes de Palestina. No me correspondo 
dehlo, son ellos los que tienen quo decidir, Espero que un 
dfa elijan la posibilidad de un Estado binacional. 

170. La era de las profecfas ha pasado, pero merced a mi 
anfisis y  al haber estado relacionado tanto tiempo con esta 
cuestión, puedo prever lo que sucederá sl no se Uega a eso. 
La única solución sería una especie de fraternidad entre 
judíos y  Arabes palestinos. Hemos presenciado invasiones 
extranjera8 antes. Hemos absorbido muchos pueblos. NO 
creo que los sionistas nos absorbnn, ya que son una 
minoría. Habrá siempre pugnas y  disensiones, si loi sionistas 
siguen cstableci6ndose por la fuerza, siempre atentos a 
quienes pudieran atacarlos desde afuera y  sabiendo muy 
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bien en el fondo de su corazón que los gobiernos drabes no 
pueden coaccionar a los palestinos ni obligados a no 
combatir. En verd84 es una tragedia luchar por recuperar la 
patria. ¿Y qud suceders? Siempre habní luchas; siempre 
disensiones; siempre merodeadores, y iqui6n sabe? tal vez 
los rímbes se sientan un dfa bastante fuertes para otra 
contienda; y entonces los aionlstas trata& nuevamente, 
solos o en compaflla de otros, de hacer lo mismo. ~NO sería 
Bsa una tragedia humana aunque no se produjeran errores 
de cálculo y luchas entre las grandes Potencias? ~NO seria 
una tragedia humana que la Tierra Santa de Palestina, que 
se asocia con las tres re&lones monoteístas del mundo, se 
convirtieran en campo de lucha interminable? Finalmente, 
s0n los inocentes los que sufren. 

171. Este es el cuadro del futuro que trazo, para que el 
Consejo medite en lo que debe hacer antes de llegar a una 
decisión resp&o a este Incidente, que es sblo pasajero, y a 
otros incidentes que Israel o Jordania presenten al Consejo. 

172. Por último, quiero ser ftanco con el representante de 
Israel que estd frente a m( y manifestar que, a la larga, 10s 
israelies que viven allf, dlrdn: “Oh, ctinto desearfamos ser 
hermanos de los drabes sin darle demasiada importancia a 
una nacionalidad que produjo todas estas dificultades y 
tribulaciones”. 

173. A la luz de lo que he dicho, deseo, con autorización 
de usted, Sr. Presidente, y de 103 miembros del Consejo, 
reservarme el derecho de hablar sobre cualquier proyecto de 
resolución que resulte de sus deliberaciones o de sus 
consultas en privado, cori la esperanza de que los miembros 
del Consejo, respor ables del mantenimiento de la paz 
mundial, celebren consultas no porque habló Baroody, sino 
porque SC da el caso de que soy un hombre de la regi6n que 
se ha ocupado de este problema durante 49 anos. Hablo de 
lo que acontece en el Oriente Medio a la luz de mi modesta 
experiencia. Digo esto para tratar de abrir los ojos de 
ustedes hacia la entidad de este pueblo palestino con la 
esperanza de que consideradn muy cuidadosamente los 
pasos que han de dar para e: futuro. 

174. Sr. YOST (Estados Unidos de Amkica) (tmducido 
del ingl&/: Tengo ahora ~610 muy pocas palabras que afiadir 
alo que dlje ayer. 

175. Hemos oído repetidas declaraciones de los represen- 
tantes de las partes, cada una acusando a la otra de una 
larga serle de actos premeditados de violencia, cada una 
tratando de justificar 10s actos de violencia de su parte 
como medidas necesdas de defensa propia, represalia 0 
liberaci6n. Podemos ciertamente compartir la indignación 
de ambas partes por las crueles y mpetidas muertes de 
clvilea inocentes, que ambas han sufrido. 

176. Sin embargo, los Estados Uni.dos, por su phrte, no 
pueden aceptar como justificado ninguno de los setos de 
violencia que cometen los dos bandos, en particular, 
cuando, por su carácter -bombas en supermercados o 
cohetes venidos del cielo -, no hacen fstahnente ninguna 
criminación y ~610 pueden dar por resultado la matanza de 
mujeres y nifios inocentes. 

177. Por consiguiente, creemos que cn esta ocasión como 
en ocasiones similares anteriores, el Consejo debería COL- 
cluir sus deliberaciones condenando el acto de violencia 

particular que nos ha sido sometido, y condenando tarnbidn 
todos los otros actos de violencia con los que se sigue 
violando frecuente y temeratiamente la casación del fuego. 

178. Al proceder así. llevammos una vez mis a todas las 
pares la convicción del Consejo de que todos ostos actos de 
VIO ncia son perjudiciales para la paz de la región y la 
seguridad de sus pueblos. Al proceder así. creo que tambidn 
preservaremos del mejor modo posible eI espíritu de 
hnparclalidad y conclllnción que reina entre nosotros en el 
Consejo, que serS lo que mejor conduzca al Cxlto de 
nuestros esfuerzos, esfuerzos que han de renovarse con m8s 
vigor, para llegar al fin a una solución pacfflca de este 
trágico conflicto. 

179. El PRESIDENTE (traducido del fn#lt’s): No figuran 
mis oradores en mi lista para esta tarde. 

180. Como los miembros del Consejo saben muy bien, 
contlndan las consultas privada8 sobre 01 modo en que 
deberfa terminar el oxamen de esta cuestión y sobm el 
documento que pueda resultar de ello. Como la muni6n ha 
Bido convocada con urgencia, ruego encarecidamente a 
todos los miembros que participan en esas consultas que 
utilicen todo el tiempo dlsponlble a fln de llegar a un 
arreglo aceptable con respecto al documento que podrk 
presentarse al Consejo. El Presidente estard en todo 
momento a la disposici6n de los miembros del Consejo para 
contribuir personalmente a la consecución de los mejores 
resultados posibles. En vista de esta dtuacl6n, tras haber 
celebrado un intercambio de opiniones en privado con los 
miembros del Consejo, he previsto una reunión para las ll 
maflana por la mafiana, tibado. 

181. Antes de levantar esta sesibn, doy la palabra d 
representante de la Unión SoviCtica. 

182. Sr. MALIK (Unlbn de Repúblicas Socialistas So- 
vidticas) (huducido del ruso): Quisiera limitarme a formular 
una observacibn muy breve sobre la siguiente cuestibn. 
Hasta ahora, el Consejo de Seguridad, al msumir un debate 
de ese tipo sobre acontecimientos aimllams, ha tenido el 
valor de hacer una distincibn y trazar una línea dltisoda 
entre el agresor y la vlctlma de la agresl6n. Lo nuevo en la 
situación actual está en que es no 8610 importante trazar esa 
linea divisoria y tener presente esta distlncibn, sino también 
que hay que tener en cuenta que el nuevo acto de agmsidn 
ha sido perpetrado en un momento en que. en el sentir de 
muchos, se advierte la podbllidad de conseguir ciertos 
msultrdos por el camino de un arreglo politico pacfflco del 
problema del Oriente Medio. 

183. Por eso, los actos de esa índole, cualesquiera que 
fueren los motiwc, cualesquiera que fuemn las justlflca- 
clones que aquf se esgrimon, no pueden contribuir a crear 
condiciones favorables a esos nobles esfuerzos; por el 
contrario, tan 3610 pueden estorbarlos. 

184. En el entendimikto habitual, renuncio a la lnterpre- 
taci6n consecutiva. 

185. El PRESIDENTE (traducido del itiglt?s): Como no ha 
hnbido ninguna objeción a la propuesta de celebrnr una 
sesi6n maRana a las once horas, considero que Bsta curnto 
wn el asentimiento dc todos los miembros del Consejo. 

Se levanta IB sesih a las IBS. horas. 
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